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INTRODUCCIÓN 
 
En la vida cristiana se hace fundamental el estudio y la lectura atenta de la Palabra de Dios y por 
ello, la formación debe propiciar los elementos que ayuden al cristiano a tener un encuentro con el 
Dios que habla en su Palabra. 
 
Es fundamental, tener en cuenta que para una lectura cada vez más atenta de la Palabra de Dios, se 
deben tener elementos concretos y facilitadores de la tarea de comprensión del texto bíblico, de 
ahí que se justifique un curso que favorezca estos objetivos. 
 
Un curso básico de Introducción a la Sagrada Escritura ayuda a los estudiantes a comenzar el 
fascinante viaje cristiano por las escrituras donde se escucharán la Voz de Dios y se tratará de 
responder con generosidad a sus invitaciones.  Se hace prioritario, entonces, hacer la experiencia 
hebrea de la escucha, de cerrar los ojos y abrir sólo el oído para atender la Palabra que resonará 
cada vez más profunda en el corazón de aquel que se sabe amado y se siente con la necesidad de 
amar. 
 
Bienvenidos todos a este viaje maravilloso por el mundo de la Biblia, tendremos un contenido 
fundamentalmente centrado en dos capítulos iniciales: 
CAPÍTULO PRIMERO: LA BIBLIA COMO PALABRA DE DIOS 
CAPÍTULO SEGUNDO: DISCIPLINAS AUXILIARES DE LA HISTORIOGRAFÍA BÍBLICA 



- 2 - 
 

CAPÍTULO PRIMERO: LA BIBLIA COMO PALABRA DE DIOS 
 
Plantear un primer acercamiento a la Biblia como Palabra de Dios, nos mete necesariamente en el 
camino de comprensión de elementos esenciales como el Canon de las Escrituras, el mismo misterio 
que encierra la Biblia como revelación,  y descubrir el mensaje que trae para el creyente la misma 
Palabra de Dios. 
 

EL CANON DE LAS ESCRITURAS 
 

La autoridad de las Escr ituras  

 
Es innegable que para todos los cristianos la Biblia tiene “Autoridad” y siempre se recurre a ella para 
buscar argumentos, fundamentos y para justificar muchas otras. 
 

La autoridad de la Biblia, como autoridad «derivada»  
 

La Biblia como documento literario: 
Un primer elemento para tener en cuenta en el tema de la autoridad de la Biblia, es que la Biblia es 
texto que ocupa un puesto privilegiado en la historia de la humanidad, con un valor innegable desde 
el punto de vista literario, pues refleja un pueblo, una cultura, unas costumbres y transporta a los 
hombres de todas las épocas a un mundo particular. 

La Biblia como fuente de fe y de vida en la historia de la Iglesia 
La historia de la Iglesia se ha movida en el péndulo de una realidad que oscila entre la infidelidad y 
la observancia de los verdaderos principios, pero no puede perderse de vista que ha sido la Biblia la 
que ha generado interrogantes y llamados a la conversión en los momentos más críticos de la 
historia de la Iglesia, pues muchos hombres y grupos han encarnado la verdadera «Buena Noticia», 
han vivido el espíritu evangélico. 

La Biblia como fuente de fe, hoy 
La verdadera autoridad de la Biblia se percibe de manera muy palpable cuando cambia la vida de 
los hombres y afecta de manera muy directa la existencia humana, pues ya las cartas pastorales lo 
recuerdan: “Toda Escritura es inspirada por Dios y útil para enseñar, para argüir, para corregir y para 
educar en la justicia; así el hombre de Dios se encuentra perfecto y preparado para toda obra buena” 
(2 Tim 3,16-17). 
 

La autoridad intrínseca de la Biblia: es Palabra de Dios, inspirada por Dios  
Un concepto es fundamental en este aspecto: INSPIRACIÓN.  Pero ¿cómo entender la inspiración 
bíblica? 
 
En realidad es muy complejo el tema de la Inspiración, pues no basta decir simplemente que se 
refiere a que Dios es el autor de lo que ha sido revelado, porque puede pensarse que el autor 
humano no influye de ninguna manera en el texto y eso no es real. 
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Para hablar de Inspiración es necesario entender que la Biblia es “Palabra de Dios en lenguaje 
humano”, por tanto no puede pensarse la inspiración como un soplo cronometrable y medible del 
Espíritu sino como un proceso en el que Dios se manifiesta al hombre y éste alcanza a recibir y 
comunicar en lenguaje humano lo que Dios le transmite. 
 
El hombre no es un simple canal neutral de la revelación divina sino que tiene un papel primordial 
en la configuración humana del lenguaje que llega a los destinatarios.  La Palabra de Dios pasa a 
través del ser humano que escribe pero no pasa en estado completamente puro, pues se hace 
necesaria la intervención del humano a la hora de dar a conocer la revelación y allí influyen las  
características lingüísticas, la geografía, la economía, la política y todas las circunstancias que 
afectan directa o indirectamente al autor sagrado.   
El Catecismo de la Iglesia católica enseña que:  
“Dios es el autor de la Sagrada Escritura. "Las verdades reveladas por Dios, que se contienen y 
manifiestan en la Sagrada Escritura, se consignaron por inspiración del Espíritu Santo".  
"La santa Madre Iglesia, fiel a la base de los apóstoles, reconoce que todos los libros del Antiguo y 
del Nuevo Testamento, con todas sus partes, son sagrados y canónicos, en cuanto que, escritos por 
inspiración del Espíritu Santo, tienen a Dios como autor, y como tales han sido confiados a la Iglesia" 
(DV 11).  
Dios ha inspirado a los autores humanos de los libros sagrados. "En la composición de los libros 
sagrados, Dios se valió de hombres elegidos, que usaban de todas sus facultades y talentos; de este 
modo obrando Dios en ellos y por ellos, como verdaderos autores, pusieron por escrito todo y sólo 
lo que Dios quería" (DV 11).  
Los libros inspirados enseñan la verdad. "Como todo lo que afirman los hagiógrafos, o autores 
inspirados, lo afirma el Espíritu Santo, se sigue que los libros sagrados enseñan sólidamente, 
fielmente y sin error la verdad que Dios hizo consignar en dichos libros para salvación nuestra" (DV 
11).  
Sin embargo, la fe cristiana no es una "religión del Libro". El cristianismo es la religión de la "Palabra" 
de Dios, "no de un verbo escrito y mudo, sino del Verbo encarnado y vivo" (S. Bernardo, hom. miss. 
4,11). Para que las Escrituras no queden en letra muerta, es preciso que Cristo, Palabra eterna del 
Dios vivo, por el Espíritu Santo, nos abra el espíritu a la inteligencia de las mismas (cf. Lc 24,45).”1 
 
La inspiración, podría definirse como “una influencia positiva de Dios sobre las facultades mentales 
del hagiógrafo, respetando siempre su libertad, de manera que tanto los elementos divinos como 
humanos conserven, al actuar sus propios valores.  Así, la Biblia resulta a la vez obra de Dios y obra 
del hombre”2 
 
El proceso de inspiración es entendido como un largo camino que termina en la definición canónica 
de los textos de la Escritura, llegando a afirmar que los textos inspirados son Palabra de Dios.  
 
  

                                                           
1 CEC 105-108. 
2 J.M. MIRANDA, Lecciones bíblicas, 47. 
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El Canon de la Biblia 

 
La palabra griega kanōn (kanw,n) puede tener varios significados pero en general era utilizada para 

referirse a una norma de conducta, a una regla o una medida.  Rememora muchas veces el 

significado de la palabra hebrea qāneh (hn<q'), que significa caña, “después adquirió el sentido de 

vara «recta» y con él, el sentido de «norma», «medida»”3 
 
A comienzos del siglo IV, la palabra kanōn pasa a indicar el elenco de las sagradas Escrituras 
oficialmente reconocido por la Iglesia. 
 
Después del Concilio de Trento, Sixto de Siena († 1569) introdujo en la Iglesia los términos 
«protocanónico» y «deuterocanónico», para referirse a los libros acogidos y a los no acogidos por 
los reformados respectivamente.  Esta terminología no significa, de ninguna manera, que los 
primeros sean más canónicos que los segundos, sólo que estos últimos han sido discutidos en 
algunas Iglesias.  Los libros deuterocanónicos son 7: Tobías, Judit, 1 y 2 Macabeos, Baruc, Sirácida y 
Sabiduría pero también se consideran Deuterocanónicos los textos de Daniel 13-14, Ester 10,4-
16,24.  Para el Segundo Testamento se dice que son deuterocanónicos: Hebreos, Santiago, Judas, 2 
y 3 de Juan, 2 Pedro y Apocalipsis. 
 
La Biblia católica y la protestante sólo se diferencian en el Primer Testamento: los protestantes 
llaman a los deuterocanónicos con el calificativo de «apócrifos» y su lista de libros coincide con la 
Biblia hebrea. 
 
Es necesario distinguir dos conceptos: Canónico no es igual a inspirado, pues un libro puede ser 
inspirado y no estar en el canon.  Que un libro sea canónico significa que oficialmente la Iglesia ha 
reconocido su inspiración.  Un ejemplo que puede ilustrar esta afirmación se encuentra en la misma 
Biblia, pues la carta a los Colosenses habla de una carta a los laodicenses que no está en la Biblia: 
“Una vez que hayáis leído esta carta entre vosotros, procurad que sea también leída en la Iglesia de 
Laodicea. Y por vuestra parte leed vosotros la que os venga de Laodicea” (Col 4,16). 
 

El Canon del Primer Testamento 

El Canon judío 
Frente al Canon del Primer Testamento, es necesario establecer algunas premisas muy particulares 
que nos ayudan a entender el problema de la diferencia entre la versión católica y ortodoxa de la 
Biblia con la versión judía y protestante. 
 
Para Israel, la conformación del Canon de sus Escrituras fue un proceso largo, que poco a poco fue 

mostrando una estructura en tres grupos de libros, claramente definidos hacia el año 130 AC.: hr'AT 
(tôrâ, instrucción o ley), ~yaiybin> ((n®bî°îm, los profetas) y  ~ybituK. (k®tubîm, escritos), tal como 

expresa el prólogo del libro del Sirácida. 
 
“Muchas e importantes lecciones se nos han transmitido por la Ley, los Profetas y los otros que les 
han seguido, por las cuales bien se debe encomiar a Israel por su instrucción y sabiduría.  Mas como 

                                                           
3 H. BALZ – G. SCHNEIDER, Diccionario exegético del Nuevo Testamento II (a – k), 2193. 
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es razón que no sólo los lectores se hagan sabios, sino que puedan también estos amigos del saber 
ser útiles a los de fuera, tanto de palabra como por escrito,  mi abuelo Jesús, después de haberse 
dado intensamente a la lectura de la Ley, los Profetas  y los otros libros de los antepasados, y haber 
adquirido un gran dominio en ellos, se propuso también él escribir algo en lo tocante a instrucción 
y sabiduría, con ánimo de que los amigos del saber, lo aceptaran y progresaran más todavía en la 
vida según la Ley.  Estáis, pues, invitados a leerlo con benevolencia y atención, así como a mostrar 
indulgencia allí donde se crea que, a pesar de nuestros denodados esfuerzos de interpretación, no 
hemos podido acertar en alguna expresión. Pues no tienen la misma fuerza las cosas expresadas 
originalmente en hebreo que cuando se traducen a otra lengua.  Cosa que no sucede sólo en esto, 
sino que también la misma Ley, los Profetas, y los otros libros presentan no pequeña diferencia 
respecto de lo que dice el original.  Fue, pues, en el año treinta y ocho del rey Evergetes cuando, 
después de venir a Egipto y residir allí, encontré una obra de no pequeña enseñanza, y juzgué muy 
necesario aportar yo también algún interés y esfuerzo para traducir este libro.  Mucha vigilia y 
ciencia he puesto en juego durante este período,  hasta llegar a buen término y publicar el libro para 
uso de aquellos que, en el extranjero, quieren ser amigos del saber, y conformar sus costumbres a 
una vida de acuerdo con la Ley.” 
 
De este prólogo del Sirácida se pueden sacar algunas ideas claves: 
Ya Israel tenía tres grupos de escritos, de los cuales dos estaban cerrados: la Ley y los profetas, y un 
grupo aún abierto, que eran los escritos. 
El contenido de los libros es motivo de enseñanza en la sabiduría para el mejor modo de vida. 
Para esta época es posible que estuviera ya terminada la versión griega de la Escritura, llamada LXX. 
 
Para la época, Flavio Josefo, (hacia el año 95) escribe: 
“No poseemos miríadas de libros inconsecuentes que antagonizan unos con otros. Nuestros libros, 
los que están justamente acreditados, no son sino veintidós y contienen el registro de todo el 
tiempo. “De entre ellos cinco son de Moisés, y contienen las leyes y la narración de lo acontecido 
desde el origen del género humano hasta la muerte de Moisés. Este espacio de tiempo abarca casi 
tres mil años. Desde Moisés hasta la muerte de Artajerjes, que reinó entre los persas después de 
Jerjes, los profetas que sucedieron a Moisés reunieron en trece libros lo que aconteció en su época. 
Los cuatro restantes ofrecen himnos en alabanza de Dios y preceptos utilísimos a los hombres”4  
 
Aunque no da la lista de los libros se puede reconstruir de la siguiente manera: Los cinco libros de 
Moisés (Gn, Ex, Lv. Num, Dt), los 13 libros de los profetas corresponden a Jos, Juec y Rut (En un solo 
libro), Sam (los dos en un solo libro),  Re (los dos en un solo libro), Is, Jer y Lam (en un solo libro), Ez, 
los 12 profetas menores (en un solo libro), Cr (los dos en un solo libro).  Los cuatro libros 
correspondientes a Sal, Prov, Cant, Qo,.  Así son 22 libros de acuerdo a las letras del alefato hebreo. 
 
De esta manera, la Biblia hebrea ha recibido el nombre de TaNaK, por los tres grupos que la 
conforman. 
 
Se habla en muchos ambientes de un doble canon del Primer Testamento: uno Palestinense y otro 
alejandrino, que corresponderían a los judíos de la Palestina y el otro a los judíos de la diáspora.  
Hoy esta tesis está revaluada porque los únicos testimonios que tenemos de la versión de los LXX 
son códices cristianos que no van más atrás del siglo III DC. 

                                                           
4 JOSEFO, F., Contra Apión, i. 8 [en Obras Completas de Flavio Josefo, ed. Acervo Cultural, Buenos Aires, 1961, 
tomo V, pág. 15] 
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Ni siquiera los testimonios encontrados en Qumrán nos pueden hablar de un canon preciso, ya que 
encontramos muchas obras que no quedaron en el canon bíblico, sin embargo, algunos libros 
deuterocanónicos eran conocidos en Qumrán. 
 
El mismo Segundo Testamento de los cristianos es incierto al hablar del canon del Primer 
Testamento, pues en Lc 24,44 menciona La ley, los profetas y los Salmos. 
 
Hacia el fin del siglo I o comienzos del II, se celebró un concilio de eruditos judíos en Jamnia, al sur 
de Jaffa, en Palestina. Ese concilio fue presidido por Gamaliel II, junto con el rabí Akiba, el erudito 
judío más influyente de ese tiempo, y que fue el espíritu rector de la asamblea. 
 
Puesto que algunos judíos consideraban ciertos libros apócrifos como de igual valor que los libros 
canónicos del Antiguo Testamento, los judíos querían colocar su sello oficial sobre un canon que 
había existido inmutable por un largo tiempo y que -así lo sentían- necesitaba ser resguardado 
contra posibles adiciones. 
 
Por lo tanto, este concilio no estableció el canon del Antiguo Testamento sino sólo confirmó una 
posición sostenida durante siglos en cuanto a los libros de la Biblia hebrea. Con todo, es cierto que, 
en algunos sectores, fue cuestionada la canonicidad del Eclesiastés, Cantar de los Cantares, 
Proverbios y Ester. Pero el mencionado rabí Akiba eliminó las dudas con su autoridad y elocuencia, 
y esos libros mantuvieron su lugar en el canon hebreo. 
 
Se podría decir que el Canon del Primer Testamento sólo viene a quedar más o menos fijado en el 
siglo III limitándolo a 24 libros, ya que algunos libros equivalen a dos en las demás Biblias. 
 

El Canon cristiano del Primer Testamento  
Ya queda claro que el judaísmo del primer siglo no ha definido bien la situación del Canon de la 
Escritura. 
 
Las escrituras que Israel, que usaba Jesús no pueden ser anuladas (Jn 10,35) y por eso para la Iglesia 
primitiva no era tampoco una cosa fácil definir el canon del Primer Testamento.  
 
Después del siglo III hay dos elementos fundamentales: la herejía de Marción (mitad del siglo II) y la 
oposición del judaísmo hacia un canon más breve.  La época patrística de la Iglesia reaccionó contra 
el Marcionismo y defendió el uso del Primer Testamento en la vida cristiana, sin embargo, otro 
problema estaba en el tintero: el judaísmo rabínico había excluido los llamados “libros 
deuterocanónicos”, por eso los padres de la Iglesia se mueven en el dilema sobre su uso. 
 
Los concilios provinciales de Hipona (393) y de Cartago (397) fueron fijando el canon alargado de la 
Escritura, cosa que confirmaría el Papa Inocencio I en el 405, sin embargo hasta el Concilio de Trento  
(1546) no fue oficialmente establecido el Canon cristiano del Primer Testamento.  Esta definición de 
Trento era una respuesta a las posiciones de Zwinglio y Lutero, que habían titulado los 
deuterocanónicos como “Apócrifos” en sus traducciones en lengua vernácula, cosa tomada por los 
calvinistas que decidieron eliminar completamente estos libros de su traducción. 
 

El Canon del Segundo Testamento (Nuevo Testamento) 
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Hay proceso de formación del Canon del Segundo Testamento que está unido a la formación misma 
del Nuevo Testamento. 
 

Memoria de Jesús y memoria de los Apóstoles  
Jesús utilizó la Escritura de Israel, al igual que los apóstoles.  El anuncio del reino y el mensaje 
revelador de Jesús marcó la vida de los Apóstoles y discípulos, quienes sienten la necesidad de 
transmitir el mensaje de Jesús. 
 
Ya 2 Pe 3,16 afirma: ñLo escribe también en todas las cartas cuando habla en ellas de esto. Aunque hay en 

ellas cosas difíciles de entender, que los ignorantes y los débiles interpretan torcidamente - como 

también las demás Escrituras - para su propia perdiciónò.  Refiri®ndose a Pablo, habla de un ñCorpus 

Paulinoò que ya era conocido hacia el año 100.  También 1Tim 5,18 cita un dicho de Jesús llamándolo 

ñEscrituraò. 

 

Hacia la formación del Canon del Segundo Testamento  
El Marcionismo y la herejía del Gnosticismo son fundamentales en el proceso de fijación del Canon. 

 

El largo proceso de fijación del canon del Nuevo Testamento muestra cómo la Iglesia de los orígenes va 

haciendo un discernimiento y un uso de los escritos, de tal manera que podemos comparar algunos 

testimonios de cómo la Iglesia primitiva fue reconociendo el Nuevo Testamento, haciendo de algunos 

escritos una lectura pública y cultual y de otros una lectura edificante y de uso privado. 

 

Si quisiéramos resumir en pocas líneas la historia del canon del N.T.5 podríamos decir que hay cuatro 

etapas definidas: 

Aunque la Escritura de Israel era fundamental, se van haciendo colecciones de dichos de Jesús que son 

importantes y que no todos quedarán en la redacción de los Evangelios (Cf. Hch 20,35).  Los apóstoles 

fueron ganando respeto en medio de la comunidad y sus escritos eran acogidos con atención.  Cuando 

se escribe 2Pe ya el cuerpo de las cartas paulinas era catalogado como «Escritura», tal como afirma 

2Pe 3,16. 

Los Padres Apostólicos respetan muchísimo los escritos del N.T., que han aparecido pero aún no se 

atreven a considerarlos como «Escritura» y valoran otros escritos judíos y cristianos. 

El canon de Marción (Después del año 150) incluía un solo Evangelio, muy parecido a Lucas, y diez 

cartas de Pablo.  Los Padres de la Iglesia empiezan a responder  a las herejías y elaboran cánones a 

finales del siglo II, tal como hizo San Ireneo de Lyon.  Luego en el siglo III, Eusebio presenta una 

distinción entre los escritos cristianos: escritos que tienen autoridad (Evangelios, hechos, cartas de 

Pablo, 1Pe, 1Jn y Ap), los que no tienen autoridad (Hechos de Pablo, Pastor de Hermas, Apocalipsis de 

Pedro, Carta de Bernabé, Didajé, Evangelio según los hebreos) y los controvertidos (Santiago, Judas, 

2Pe, 2 y 3 Juan). 

Finalmente, en el siglo IV hay una lista definitiva de escritos, que nos llega por San Atanasio en el Oriente 

y en el año 367 y en Occidente llega por el Concilio de Cartago hacia el 397.  Esta lista contiene los 

actuales 27 libros de nuestro N.T. 

 

 
 
 
 
Una visión comparativa de la formación del canon, puede tenerse a partir del siguiente cuadro: 

Año 200 Año 250 Año 300 Año 400 

Iglesia de Roma Orígenes Eusebio Concilio de Cartago 

                                                           
5 Cf. J. DRANE, La vida de la Iglesia primitiva, 80-82. 
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(Canon Muratori) 

Cuatro Evangelios Cuatro Evangelios Cuatro Evangelios Cuatro Evangelios 

Hechos Hechos Hechos Hechos 

Cartas de Pablo Cartas de Pablo Cartas de Pablo Cartas de Pablo 

Romanos Romanos Romanos Romanos 

1y2 Corintios 1y2 Corintios 1y2 Corintios 1y2 Corintios 

Gálatas Gálatas Gálatas Gálatas 

Efesios  Efesios Efesios 

Filipenses Filipenses Filipenses Filipenses 

Colosenses Colosenses Colosenses Colosenses 

1 y 2 

Tesalonicenses 

1 y 2 

Tesalonicenses 

1 y 2 

Tesalonicenses 

1 y 2 

Tesalonicenses 

1 y 2 Timoteo 1 y 2 Timoteo 1 y 2 Timoteo 1 y 2 Timoteo 

Tito Tito Tito Tito 

Filemón Filemón Filemón Filemón 

    

   Hebreos 

Santiago   Santiago 

 1 Pedro 1 Pedro 1 y 2 Pedro 

1 y 2 Juan 1 Juan 1 Juan 1,2 y 3 Juan 

Judas   Judas 

Apocalipsis de Juan Apocalipsis de Juan Apocalipsis de Juan 

(autenticidad en 

duda) 

Apocalipsis 

Apocalipsis de 

Pedro 

   

Sabiduría de 

Salomón 

   

    

Para uso privado no 

en el público 

En discusión En discusión, pero 

muy conocidos 

 

 Hebreos   

 Santiago Santiago  

 2 Pedro 2 Pedro  

 2 y 3 Juan 2 y 3 Juan  

 Judas Judas 

 

 

  Quedan excluidos  

El Pastor de 

Hermas 

El Pastor de 

Hermas 

El Pastor de 

Hermas 

 

 Carta de Bernabé Carta de Bernabé  

  Apocalipsis de 

Pedro 

 

  Hechos de Pedro  

 Enseñanza de los 

doce Apóstoles 

Didajé  

 Evangelio de los 

hebreos 

Evangelio de los 

hebreos 

 

Criterios de canonicidad  

Para el Nuevo Testamento, los criterios de canonicidad que se han seguido, se pueden resumir en 
tres: 

La proveniencia apostólica, es decir, el tiempo de escritura del libro debía estar ubicado en el 

arco de tiempo comprendido entre el ministerio apostólico y el de sus colaboradores.  No 

necesariamente eran escritos de puño y letra de los apóstoles. 
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La conformidad con la regla de fe apostólica, es decir, que no fuera en contradicción con los 

demás escritos apostólicos. 

El uso litúrgico, es decir, que hubieran sido utilizados por las comunidades en las celebraciones 

y por eso San Agustín defendió los libros Deuterocanónicos del A.T.  Sin embargo, eran 

usados en la liturgia algunos escritos que no quedaron en el canon como: Primera carta de 

San Clemente romano, el Pastor de Hermas, el Diatessaron de Tiziano. 
 

LA RELACIÓN ENTRE LOS DOS TESTAMENTOS 

 

UN TEMA CANDENTE Y ACTUAL 

La relación entre los dos Testamentos de la Biblia cristiana, siempre ha sido un tema de mucho 
interés y se han dado diversas posiciones a lo largo de la historia, utilizando diferentes modelos para 
hablar de los nexos que unen el Primero y el Segundo Testamento, sin embargo, las últimas décadas 
han marcado un momento crucial en las posiciones asumidas por el cristianismo y en especial, por 
la Iglesia Católica en cabeza del Romano Pontífice, ya que hablar de la relación entre los dos 
Testamentos refiere necesariamente a la posición que se asuma en el diálogo hebreo – cristiano. 
 
No podemos olvidar que el término Nuevo Testamento ha sido acuñado por Tertuliano y Clemente 
de Alejandría en un período entre el 160 y el 250, para referirse a los escritos que no pertenecían al 
llamado TaNaK6 hebreo. 
 
Varios acontecimientos, palabras y escritos han dado pie a la revisión de las posturas tradicionales 
sobre la relación ínter testamentaria y para citar algunos de los acontecimientos más importantes 
podemos resumir: 
 
En Mainz (Alemania), el 17 de noviembre de 1980, Juan Pablo II lanzó una afirmación en una 
alocución al Consejo central de los hebreos en Alemania, cuando dijo: “La primera dimensión de 
este diálogo, es decir, el encuentro entre el pueblo de Dios de la Antigua Alianza, nunca revocada 
por Dios (cf. Rm 11,29), y aquel de la Nueva Alianza, es al mismo tiempo un diálogo interno a nuestra 
Iglesia, por así decir entre la primera y la segunda parte de nuestra Biblia”7.  Esta afirmación dejaba 
ver que el Papa quería reconocer que Israel nunca había perdido el derecho a ser Pueblo de Dios y 
Pueblo de la Alianza. 
 
Posteriormente, el 26 de marzo de 2000, en la visita a Jerusalén, el mismo Juan Pablo II, se refirió a 
Israel simplemente como el Pueblo de la Alianza, haciendo repensar a muchos teólogos católicos el 
tema de la elección y de la Alianza.   
 
En el mismo año, el 10 de septiembre, un grupo de intelectuales judíos publicó una declaración 

sobre el cristianismo, llamada tm,a/ WrÜB.D: (Dabru emet decid verdad, Zac 8,16), reconociendo el 

cambio de actitud de los cristianos para con los hebreos. 
 

                                                           
6 TaNaK es la abreviación de: Torah, Nebiîm y Ketubîm, que son las tres partes fundamentales de la Biblia 
hebrea. 
7 R. RENDERTORFF – H.H. HENRIX (edd.), Die Kirchen und das Judentum, Paderborn 1988, 75 
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Ya en el 2001, la Pontificia Comisión Bíblica publicó un documento llamado “ El pueblo hebreo y sus 
escrituras en la Biblia cristiana”, que causó algunas polémicas pero fue muy bien recibido por la 
mayoría de hebreos ya que en el análisis de los textos bíblicos del Nuevo testamento que hablan de 
los hebreos, el documento trata de evitar las generalizaciones y absolutizaciones, a pesar de que no 
resuelve totalmente la cuestión. 
 
El 19 de agosto de 2005, Benedicto XVI en su visita a la sinagoga de Colonia, afirmó que “quien 
encuentra a Jesús encuentra el hebraísmo”, poniendo de nuevo sobre el tapete la necesidad de un 
diálogo serio entre hebreos y cristianos.  
 

LAS IMPLICACIONES DE LA REVISIÓN DE LOS PLANTEAMIENTOS TRADICIONALES 

 

IMPLICACIONES TEOLÓGICAS Y CRISTOLÓGICAS 
Al plantear la revisión de la relación entre los dos Testamentos, se plantea también el tema de la 
relación entre las dos Alianzas (del Sinaí y la de Jesús). 
 
La pregunta fundamental que nace de la revisión de los planteamientos es: Si los dones de Dios son 
irrevocables (según Rm 11,29) y la Alianza de Dios con Israel no fue jamás revocada, entonces Israel 
sigue siendo el Pueblo de Dios.  ¿La Iglesia de los gentiles cómo se considera Pueblo de Dios?.  
Además, queda abierta la discusión sobre una doble vía de salvación, la de la Torah y la de Jesús y 
éste sería el nudo esencial del problema. 
 

IMPLICACIONES ECLESIOLÓGICAS 
Un lenguaje eclesial muy difundido aún en la misma liturgia, nos ha presentado la Iglesia como 
“Nuevo Israel” expresando un modelo de sustitución o superación que pareciera indicar que el 
Primer Testamento ha sido superado y que Israel ha sido reprobado.  Esta posición difundida por 
algunos teólogos famosos como W. Trilling, es hoy muy discutida.  
 

IMPLICACIONES HERMENÉUTICAS 
Si para hacer una hermenéutica de la Escritura se buscan centros o claves, se cae en el peligro de 
afirmaciones como la del Documento de la Pontificia Comisión Bíblica cuando dice que Cristo es la 
clave de la Escritura, puesto que para un cristiano no habría problema de aceptación pero no se 
puede olvidar que el cristianismo ha tomado las Escrituras de Israel y ellos no han tenido a Cristo 
como clave hermenéutica de interpretación, además el Primer Testamento tiene su valor intrínseco. 
 
Acaso, ¿es más adecuada la interpretación cristiana que la interpretación judía del Primer 
Testamento? 
 

IMPLICACIONES PARA EL DIÁLOGO ENTRE HEBREOS Y CRISTIANOS 
La historia ha marcado profundamente la vida de los hebreos, sobre todo el triste recuerdo de la 

ha'vo (Shoah, devastación), sin embargo, han sido muchos los esfuerzos de los tiempos 

postconciliares en el fortalecimiento del diálogo hebreo-cristiano.  El nudo sigue siendo la 
identificación del Jesús hebreo con el Cristo, que hacemos los cristianos y no aceptan los hebreos. 
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LA RELACIÓN ENTRE LOS DOS TESTAMENTOS EN LA TRADICIÓN CRISTIANA 

Cuando se habla de la relación entre los dos Testamentos se puede hablar de dos tipos de respuesta: 
unidad orgánica o simplemente una respuesta de conflicto.  La historia ha mostrado diversos 
modelos teológico-hermenéuticos para dar respuesta a la pregunta de la unidad de los dos 
Testamentos: 
 

MODELO CONFLICTUAL 
El modelo Viejo Testamento/Nuevo Testamento con el contenido semántico de los adjetivos se 
mantiene en muchos ambientes hasta hoy, colocando una fractura de discontinuidad entre los dos 
Testamentos, sobre todo en temáticas tan básicas como la de la alianza, planteando que la Nueva 
Alianza se opone a la Antigua Alianza y que la Iglesia se opone a Israel o que es el verdadero Israel. 
Este modelo hace pensar muchas veces en la posibilidad de supresión del Antiguo Testamento, tal 
como proponía Marción. 
 

MODELO TIPOLÓGICO ɀ ALEGÓRICO 
En griego el término tu,poj (Typos) significa impronta, marca, pero también significa imagen, figura, 
prototipo.  Ello aparece más veces en el NT (Jn 20,25; Hch 7,43-44; Rm 5,14; 6,17; 1Cor 10,6 etc.) y 
la traducción depende del contexto.  En hermenéutica, Typos se dice de prefiguración  o imagen de 
cosas futuras. 
 
La alegoría consiste en decir una cosa con el objetivo de hacer entender otra, tal como la usa Pablo 
en Gal 4,21 al hablar de Sara y Agar.  Sin embargo, la metodología de los Santos padres no diferencia 
mucho entre tipología y alegoría. 
 
La tipología ha sido desde el origen del cristianismo, una de las soluciones clásicas en la dificultad 
de la relación entre los dos Testamentos, sin dejar de reconocer que la misma Escritura tiene al 
interno una lectura tipológica. 
 

MODELO PROMESA ɀ CUMPLIMIENTO 
El mismo Concilio Vaticano II habla de este modelo diciendo que la economía del AT estaba 
ordenada sobre todo a preparar y anunciar la venida de Cristo.  En esta línea se diría que el AT es 
promesa y que el NT es cumplimiento.8 
 

MODELO HISTÓRICO ɀ SALVÍFICO 
La teología alemana ha propuesto un modelo muy aceptado por gran grupo de teólogos cristianos, 
hablando de Historia de la salvación (Heilsgeschichte), que se resumiría en los siguientes puntos: 
La Biblia en su unidad es considerada como testimonio de una historia. 
Esta historia viene leída como historia de la salvación porque está puesta en relación con la 
intervención de Dios. 
En esta historia la persona de Cristo tiene un puesto especial. 
La historia está inserta en un contexto teleológico, que hace de ella una historia abierta al futuro 
cumplimiento. 

                                                           
8 DV 15: “La economía del A.T. estaba ordenada, sobre todo, para preparar, anunciar proféticamente y 
significar con diversas figuras la venida de Cristo redentor universal y de su Reino Mesiánico”. 
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Este modelo ha sido el modelo más fuerte del siglo XX y se ha tenido en cuenta un grupo grande de 

textos bíblicos que insisten en el kairo,j (kairos), entre ellos están los capítulos 9 a 11 de la carta a 

los Romanos. 
 

OBSERVACIONES CRÍTICAS SOBRE LOS CUATRO MODELOS ANTERIORES 

MODELO CONFLICTUAL 
Este modelo es insostenible porque asume como presupuesto la fractura entre A.T. y N.T. que no 
aparece realmente en los textos bíblicos.  La Nueva alianza no instaura un modo nuevo de operar 
divino que hace anticuado , superfluo y defectuoso el primero.  Valdría la pena retomar aquí el texto 
de Ef 2,12 que habla de una promesa y varias alianzas que descansan sobre la indefectible promesa 
de Dios. 
Es necesario hacer desaparecer la lectura sustitutiva o de suplantación, pues Israel es y permanece 
como pueblo de la Alianza. 
El documento de la PCB dice que “sin el A.T., el N.T. sería indescifrable, una planta privada de sus 
raíces y destinada a secarse”9  Es importante recordar que las Escrituras hebreas constituyen las 
únicas Escrituras de la Iglesia hasta el siglo II. 
Es necesario recuperar el sentido del hebraísmo de Jesús para releer su enseñanza, su toma de 
posición, su polémica con los grupos judíos. 
A nivel lexical excluir este modelo antitético debe conducir a reformular el lenguaje con el cual se 
expresa la relación entre los dos testamentos, púes para los antiguos “viejo” era garantía de verdad 
y criterio de discernimiento de los valores, pero para los modernos “viejo” es cualquier cosa ya 
superada. 

MODELO TIPOLÓGICO ɀ ALEGÓRICO 
Aún hoy hay un debate encendido frente a la lectura tipológica. 
Es necesario partir de unas condiciones de legitimidad de la lectura tipológica: 
No debe suprimir el valor histórico-salvífico del evento, en cuanto evento del Primer Testamento. 
No se pueden considerar los eventos y las personas del primer Testamento simplemente como 
“sombras” o como “figuras” de la realidad que resplandece solamente en el N.T. 
No cerrarse en el esquema “tipo” – “antitipo”, sino permanecer abierta. 
Es necesario admitir que la relectura tipológica cristiana es diversa de la hebrea porque para los 
cristianos “Cristo es clave de las Escrituras” 
 

MODELO PROMESA ɀ CUMPLIMIENTO 
Evitar pensar las categorías promesa – cumplimiento en sentido evolucionista moderno, que piensa 
la promesa como algo incompleto, insuficiente y perfecto, mientras que piensa el cumplimiento 
como lo definitivo y lo perfecto. 
Para los cristianos, Jesús de Nazaret representa el cumplimiento en cuanto es el rey mesiánico de 
cuya espera se habla en el Primer Testamento pero los cristianos no pueden olvidar que el A.T. es y 
permanece Escritura hebrea y que por eso no puede ser leída sólo bajo el espectro cristiano. 
El cumplimiento está para hebreos y cristianos cargado de contenido escatológico. 
Para Mt 5 “el cumplimiento” es llevar el mandamiento a la intención primordial de Dios, a su 
originalidad primordial.. 

                                                           
9 PCB, El pueblo hebreo, 199. 
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MODELO HISTÓRICO ɀ SALVÍFICO 
Plantear la unidad de ambos testamentos a la luz del modelo histórico – salvífico presenta sus 
dificultades porque si hay un dinamismo progresivo y una continuidad armónica,  entonces sólo hay 
unidad desde el A.T. hacia el N.T. pero no al contrario. 
Las tensiones entre ambos testamentos sólo se resuelven en la iluminación recíproca, porque la 
historia es un pulular de fuerzas rivales que muchas veces están en competición y por eso la solución 
no está en la simplificación.  
 

UNA PROPUESTA NUEVA: EL MODELO DIALÓGICO 
A partir de la reflexión de E. Lévinas, el P. Grilli propone el modelo dialógico, donde el verdadero 
conjunto no es de síntesis sino de un «cara a cara».  Estar de frente significa reconocer la existencia 
de un tú. 
 
1. La única y eterna alianza 
El Padre Grilli propone como más adecuado hablar de una única y eterna alianza, que se renueva en 
diversas situaciones históricas (El autor de Ef 2,12 habla de alianzas de la promesa), recordando que 
en la Biblia la escogencia de alguno es en favor de todos.  En la plenitud de los días, en Cristo Jesús, 
el camino de Israel se convierte en camino de los pueblos, una peregrinación hecha posible por la 
indefectible alianza divina: estable, porque estable es la promesa. 
La Nueva Alianza no ha abolido la antigua sino que hace escatológica y definitivamente presente la 
promesa divina en favor de su pueblo Israel (Lc 1,68.77) y de todos los pueblos (Lc 2,30-32).  Se dan 
diversos modos de participación en la única eterna alianza de gracia, donde toman parte Israel y la 
Iglesia, cada uno con la propia identidad, en el horizonte de un único proyecto  divino en favor de 
toda la humanidad. 
La única eterna alianza tiene la ventaja de poner a la luz la unidad y la continuidad de la historia 
salvífica. 
 
2. Alianza y camino de salvación 
 Cuando se junta alianza y camino de salvación surge la afirmación de la Iglesia de la única vía de 
salvación en Cristo (Hch 4,12).  Lohfink habla de que la vía de la salvación se ha bifurcado 
dramáticamente: hebreos y paganos (entre los que se cuentan los cristianos) pero no se puede 
olvidar que en el plan de Dios no se prevé que Israel y las gentes permanezcan uno frente a otro sin 
un recíproco reconocimiento. 
Es muy difícil reducir la salvación a esquemas humanos.  Para el P. Grilli, es importante tener en 
cuenta la identidad hebrea de Jesús a nivel histórico y teológico.  Reconocer la identidad hebrea de 
Jesús no significa proclamarlo como Mesías pero reconocerlo como Mesías no puede prescindir de 
su identidad hebrea. 
 
3. El modelo dialógico 
3.1. La unidad de los dos testamentos:  Es necesario recuperar el horizonte global que atraviese uno 
y otro testamento, teniendo en cuenta el círculo hermenéutico (si es verdad que el todo está 
comprendido por las partes, es verdadero que cada una de las partes puede ser comprendida  sólo 
a la luz del todo). 
3.2.  Unidad como «cara a cara»: La T.B procede de la convicción de que la Biblia cristiana sea única 
en dos partes pero no se ha atendido el ansia de comprender las dos partes como unidad orgánica.  
Hasta ahora se ha organizado el material en torno a grandes temáticas relevantes (como Eichrodt y 
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Schlatter); ya en los años 70 en el contexto americano se ve la necesidad de una lectura holística de 
la Biblia para no dividir, así surge la lectura canónica (Childs y Sanders) que propone la relación entre 
los dos testamentos en términos de continuidad dinámica e integrada. 
La lectura dialógica de la Biblia busca el esqueleto, una estructura dinámica donde cada uno de los 
testamentos encuentre sentido en el otro.  Hasta ahora se ha logrado el proceso de ir del pasado al 
presente pero falta retomar lo que hicieron los autores del N.T., es decir, en vez de considerar el 
A.T. a la luz del N.T., se debería leer el evento Jesús a la luz del A.T (Lc 24).  El N.T. no es criterio de 
verdad para el A.T., pues como dice Grilli, cada uno de los testamentos da testimonio específico del 
Dios de Jesucristo. 
La lectura cristiana ha tomado el primer testamento y lo ha leído sin tener en cuenta la lectura 
hebrea, como si fuera un texto cristiano; en otras palabras, debe existir una comprensión no 
cristológica del A.T. 
El «cara a cara» implica el reconocimiento de la existencia del otro y ninguno puede alcanzar su 
propia identidad si reniega o se separa de sus raíces y los cristianos han sido plantados sobre la raíz 
santa de la promesa hecha a Israel (Rm 11,16-24). 
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CAPÍTULO SEGUNDO: DISCIPLINAS AUXILIARES DE LA 
HISTORIOGRAFÍA BÍBLICA 
 
El lugar concreto donde se desenvuelve la historia bíblica es muy importante y no puede dejarse de 
largo porque influye de manera considerable en las condiciones y circunstancias de los hechos.  Esta 
parte la estudia la Geografía Bíblica. 
 
Otra disciplina importante es el estudio de la historia bíblica, es la Arqueología de los lugares que 
conforman en territorio de la tierra santa y finalmente hay un estudio de tipo socio religioso que 
mira a las instituciones que se daban en el pueblo hebreo. 
 

LA GEOGRAFÍA BÍBLICA 
 
Sería motivo de un curso extenso, hablar de la geografía de Israel y de los territorios bíblicos, sin 
embargo, puede hacerse una síntesis a partir de 3 elementos: La media luna de las tierras fértiles y 
Egipto, la geografía física de Israel y la geografía histórica de Israel. 
 

La media luna de las tierras fértiles y Egipto  

 
 
Limita al sur con el arco formado por el borde siro-arábigo, al este con los montes Zagros, por el 
occidente con el altiplano iránico, al norte con los montes del Tauro Armeno, a occidente con el 
Mediterráneo. 
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Si ubicamos en el mapa estos lugares, nos damos cuenta que se forma una figura similar a una media 
luna: 
 

 
 

Mesopotamia 
Mesopotamia según el griego significa: “tierra entre ríos”. Tiene más o menos la forma de una media 
luna rectangular limitada por los paralelos 38 norte y 28 norte y los meridianos 30 este y 50 este de 
Greenwich dentro de la cual se halla la región de tierra fértil. Lugar éste que fue el escenario 
primigenio del paso de la Prehistoria al de la Historia. 
 
Es la región norte en el cual el Tigris y el Éufrates se acercan al máximo, hasta la distancia de 30 Km, 
a la altura de Bagdad.  La región meridional está formada por el antiguo país de Sumeria de Acadia, 
actualmente ±Ir¹q el- ±Arab£ (el Irak habitado por los árabes) y se diferencia notablemente del norte 
en el clima. 
 

La fosa o depresión Líbano ɀ palestina  
Es la región situada entre el Éufrates y el Mediterráneo, llamada Siria desde la época helenística, sin 
embargo en la Biblia esta región se llama Aram y estuvo muy influenciada por Mesopotamia, como 
lo dejan ver los descubrimientos de Ebla., en el sur de Aleppo.  Allí también se ubicaron los Hurritas 
(reino de los Mitanos) y penetraron del centro de la Anatolia los hititas, con elementos culturales 
muy diversos. 
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Sobre la costa, de cara al Mediterráneo floreció la  ciudad de Ugarit, famosa por los descubrimientos 
de poemas mitológicos en una lengua parecida al hebreo y de tipo cuneiforme10.  Las montañas 
paralelas a la costa tienen su cima más alta en el Monte Amanus (2550 m) y en el Casius (1770 m), 
al norte y sur de Antioquía. 
 
El Líbano es la montaña más alta (3083 m) y se ubica al occidente.  Otros montes son el Antilíbano 
(2629 m), con el Hermón (2814 m), mencionado en Dt 38, Jos 11,3.17, etc.  Al este se extiende la 
llanura de la Beqā±.  A esta zona se refiera la Biblia cuando dice: “la Entrada de Jamat” (Num 13,21, 
34,8; Jos 13,5, etc.) 
 
Después viene la fosa jordánica, que inicia en las faldas del Hermón, baja a la llanura de Hūle y luego 
continúa casi al nivel del mar de Tiberíades. 
 
Al accidente de la fosa jordánica y del Mar Muerto se elevan los altiplanos de la Galilea, Samaria y 
Judea y simétricamente al oriente, los altiplanos del Golán (Gaulanítide) y de las regiones bíblicas 
de Galaad y de Moab. 
 

 
 

                                                           
10 La escritura cuneiforme es una forma muy temprana de escritura en sistema de pictogramas y se dice que 
fue utilizada por los sumerios cuatro milenios antes de Cristo.  Antiguamente se realizaba sobre arcilla y 
tablillas. 
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Egipto 
Sobre la geografía de Egipto es necesario insistir en la importancia del Nilo como fuente de la vida 
para los campos y los ganados. 
 
Egipto se divide en dos regiones: el Delta y la zona meridional, es decir, el Bajo y el alto Egipto como 
si fueran dos países diversos.  La capital en el Alto Egipto era Tebas (llamado Nō’-’Āmon en hebreo), 
como lo atestigua Nah 3,8 y sus ruinas están en Luxor y Karnak.  En el Bajo Egipto la ciudad más 
importante era Menfis, llamada Nōf en hebreo (Is 19,13; Jer 2,16, etc.), pero religiosamente la más 
importante era Heliópolis, que en hebreo se llama ’Ôn (Gn 41,45; 46,20).  En el Delta oriental tuvo 
gran importancia  Tanis, que en hebreo se llama Sō‘an (Num 13,22; Is 19,11, etc.). 
 

Los caminos de la Palestina 

Hasta el período helenístico y romano no hay auténticas vías. Hasta entonces, los caminos son 
simples rutas, ciertos pasos obligados acondicionados de algún modo a veces por el último ejército 
que pasó.   
 
En la Biblia aparecen mencionados dos caminos principales: el Camino del Mar (la llamada "Via 
Maris", cf. Is 8,23)  y el Camino Real (cf. Nm 21,22).  
  

El Camino del Mar o "Via Maris"  
El Camino del Mar o Via Maris es el que parte de Egipto, atraviesa Suez por el norte y, bordeando 
el Mediterráneo, entra a Palestina por la Sefela, sigue por el valle de Meguido y continúa hasta Siria, 
bordeando el lago de Genesaret.  
 
El ramal principal continúa hasta Guézer (plaza efraimita, bajo dominio egipcio en varias ocasiones), 
Afek (ciudad estratégica y militar, punto de partida de las expediciones filisteas), bordea las 
estribaciones del sur del Carmelo, y llega a Meguido, en el Valle de Jezreel, punto estratégico para 
todo el que quiso dominar Palestina.   
 
Desde Meguido, un ramal continúa buscando la costa hasta Acre y Tiro, y un segundo ramal se abre 
paso por la Baja Galilea, bordea el lago de Genesaret, y sube hasta Hazor. Desde Hazor, un ramal se 
desvía por el Norte y entra en el Líbano, y un segundo ramal bordea el lago de Hule, y continúa hasta 
Damasco, Alepo, Mari, y de ahí a Mesopotamia.  
  

El Camino Real  
El Camino Real no bordea el Mediterráneo, sino que va al norte a través de Transjordania, sorteando 
los profundos wadis de la región; es el empleado por las caravanas comerciales que vienen de 
Arabia.   
   
Parte del Golfo de Aqaba, donde está el puerto de Eilat o Ezión - Gúeber. De allí sigue hasta Bosra 
(en Edom). Atraviesa el territorio de Moab, con sus ciudades Aroer, Dibón, Mádaba  y Hesbón 
(disputadas frecuentemente entre israelitas y moabitas, precisamente para tener el control del 
Camino Real). Cruza el territorio de Amón y su capital Rabat - Amón. Pasa por el Galaad, y su capital 
Ramot de Galaad, y continúa hacia el norte hacia Damasco.  
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LA ARQUEOLOGÍA BÍBLICA 
 

Los períodos arqueológicos de la Tierra Santa  

En una simple introducción a la Sagrada Escritura no puede hacerse un estudio muy profundo del 
desarrollo de las excavaciones y de los lugares arqueológicos de la Tierra Santa, pero debe tenerse 
en cuenta algunos elementos que son básicos: los períodos arqueológicos y la historia de de la 
arqueología en Tierra Santa. 
 
Se habla de dos períodos: el de Bronce y el de Hierro. 
 

Período del Bronce Antiguo (B.A.): 3100 ɀ 2200 AC. 
El descubrimiento y el uso de instrumentos de bronce coinciden con la evolución de la civilización 
hacia la construcción y la organización de centros urbanos. 
 
B.A. I (3100-2800): Estamos en la protohistoria.  Invención de la rueda, inicio de la construcción de 
palacios y templos.  Los sumerios inventan la escritura junto con los egipcios.  En Palestina se 
encuentran poblaciones semíticas, que la Biblia llamará Cananeos (ellos inician una civilización de 
tipo urbano). 
B.A. II (2800-2500): Antiguo imperio en Egipto y primeras dinastías Sumerias. 
B.A. III (2500-2220): Reinos de Sumeria y Acadia.  En Egipto continúa el antiguo reino. 
B.A. IV (2220-1900): Es un período intermedio o una primera fase del Bronce Medio.  En Egipto se 
desmorona el Antiguo Imperio (Dinastías VII-VIII).  Cae el imperio Acádico, se impone la dinastía III 
de Ur.  Es la época de la invasión de los Amorritas y por ello las destrucciones de Palestina: los 
Amorreos allí se establecen en un estado de semi-nómadas. 
 

Período del Bronce Medio (B.M.): 1900 -1550 AC. 
B.M. I (1900-1800): En Egipto florece el Medio Imperio: imperan sobre la costa de Palestina hasta 
Byblos, que producía la madera del Líbano.  En Mesopotamia surgen los reinos Amorritas: Larsa, 
Mares, Babilonia. 
B.M. II (1800-1550): Es la época de los patriarcas hebreos.  En Egipto cae el Medio Imperio y empieza 
a entrar el Imperio de los Hyksos que dominan incluso Palestina.  Ellos construyen grandes fortalezas 
con la técnica de los terraplenes inclinados pegados a los muros.  La dinastía Amorrea de Babilonia 
se hace importante pero pronto cede su lugar al reino de los Cassitas. 
 

Período del Bronce Reciente (B.R.): 1550-1200 AC. 
Comienza con la expulsión de los Hyksos de Egipto y la destrucción de sus fortalezas en Palestina.  
Egipto se impone sobre Palestina y Siria por tres siglos. 
B.R. I (1550-1400): Palestina es recorrida en la expedición militar de Tutmosis III contra el reino de 
los Mitanos. 
B.R. II (1400-1300): Los dominios Egipcios sobre palestina entra en crisis: es el período de El-Amarna. 
B.R. III (1300-1200): Es el período marcado por las campañas militares de Ramsés II en Palestina y 
Siria contra los Hititas.  En el campo cultural aparecen en Palestina los vasos chipriotas y después 
micenos. 
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La Edad de Hierro: desde el 1200 AC. 
Los Hititas utilizaban el hierro desde el 1300 AC, pero la caída de su imperio por la invasión de los 
pueblos del mar hace que el trabajo del Hierro se extienda por Palestina y el Vecino Oriente. 
 
Hierro I A (1200-1150): El ingreso de los israelitas y la permanencia de los filisteos es acompañado 
por la destrucción y va calando la cultura material. 
Hierro I B (1150-900): Es el período de los Jueces y de la monarquía unida.  Está caracterizado por 
la cerámica filistea (imitación de la micena) y de la cerámica israelita (inferior por técnica a la del 
Bronce Medio). 
Hierro II B (900-586): Es el período de la monarquía dividida en reinos de Judá e Israel.  caracterizada 
por la cerámica Samaritana, la fenicia y la asiria. 
 
Después de la caída de Jerusalén en el 586 se designan los períodos arqueológicos mediante los 
períodos históricos: 
Persa (539-333 a.C): Comienza a aparecer en Palestina la cerámica griega. 
Helenístico (333-63 a.C.) 
Romano (63 AC.-330 DC.) 
Bizantino (330 – 640 d.C.) 
 

Síntesis histórica de la Arqueología de la Tierra Santa  

El desarrollo de la arqueología bíblica ha tenido diferentes periodos que la han marcado, a saber: 
Antiguos: Aunque consideremos a la arqueología como una ciencia moderna, es necesario 
reconocer el hecho de que muchos autores a lo largo de la historia han dejado documentos valiosos 
que son hoy un elemento de trabajo imprescindible. Entre muchos de ellos los históricos más 
importantes son Flavio Josefo, Orígenes, Eusebio de Cesarea y el Diario de Etheria.11  
 
Antes del Mandato Británico: Las primeras exploraciones arqueológicas comenzaron en el Siglo XIX 
primero por parte de europeos y después de israelíes. Uno de los arqueólogos bíblicos de esa época 
de renombre, entre muchos otros, fue Edward Robinson quien descubrió varias ciudades antiguas. 
En 1865, patrocinado por la Reina Victoria, se funda la Fundación Palestina de Exploración (Palestine 
Exploration Fund) y en 1867 se llevan a cabo importantes trabajos alrededor del Templo de Jerusalén 
por parte de Charles Warren y Charles Wilson,12 de ahí viene el célebre "Arco de Wilson". En 1870 
se funda la sociedad de exploración palestina estadounidense (American Palestine Exploration 
Society), mientras un joven francés de tan solo 21 años, Charles Clermont-Ganneau, llegaba a Tierra 
Santa para estudiar dos inscripciones notables: la Estrella de Mesha en Jordania y la inscripción del 
Templo de Jerusalén. Para 1890 entraría en escena otro genio, que pasaría a la historia como el 
"padre de la arqueología palestina": Sir Flinder Petrie, quien sentaría las bases de una exploración 
metodológica y daría una gran importancia al análisis de la cerámica como pista arqueológica. En 
1889 los dominicos abrirían en Jerusalén un centro de estudios que llegaría a ser del primer orden 
en el plano de la arqueología bíblica: ƭΩ;ŎƻƭŜ .ƛōƭƛǉǳŜ Ŝǘ !ǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜ CǊŀƴœŀƛǎŜ, en la cual se 
destacarían en sus inicios personajes como M-J. Lagrance y L. H. Vincent. Guillermo II de Alemania 
auspiciaría en 1898 la Deutsche Orient Geselschaft y así muchos otros abrieron las puertas al 

                                                           
11 Egeria o Aetheria, una mujer española que hizo un viaje al Medio Oriente entre el 381 y 384. Su diario de 
viajes, que sorprende porque fue un viaje aventurado para una mujer de su tiempo, es hoy una fuente de 
estudio e investigación. 
12 No confundir este Charles Wilson con Charles Thomson Rees Wilson, el físico escocés. 
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desarrollo de una disciplina naciente y entusiasta, aunque en este tiempo inicial las investigaciones 
estaban dirigidas sólo a demostrar la historicidad de los hechos bíblicos.  
 
Durante el Mandato Británico de Palestina (1922 - 1948): La investigación y exploración de Tierra 
Santa aumentó considerablemente durante este tiempo y fue dominado en gran parte por la 
genialidad de William Foxwell Albright, C. S. Fischer, los jesuitas, los dominicos y muchos otros. Pero 
esta época de tanto avance y actividad para la arqueología bíblica se vería cerrada con broche de 
oro: el descubrimiento de Qumrán en 1947 y cuyas excavaciones serían dirigidas en especial por el 
francés Roland de Vaux.  
 
Después del Mandato Británico: 1948 marca el inicio de una nueva época política y social para 
Tierra Santa con la fundación del Estado de Israel y con ello entran en escena los arqueólogos 
israelíes. En una primera fase las excavaciones se hicieron preferiblemente en territorio del Estado, 
pero después de la Guerra de los Seis Días estas se extendieron también a los territorios ocupados 
de Judea y Samaria. Destaca el nombre de la señora Kathleen Kenyon, que dirigió las excavaciones 
de Jericó y el Ofel de Jerusalén. La señora Chrystall Bennet condujo las excavaciones de Petra y la 
Ciudadela de Ammán. Destacan los museos arqueológicos de los franciscanos y de los dominicos de 
Jerusalén.  
 

LAS INSTITUCIONES DEL PUEBLO HEBREO 
 
A nivel lexical debe hacerse claridad que cuando se habla en este apartado de “Instituciones del 
pueblo hebreo”, estamos hablando de las formas de vida social de un pueblo que ha recibido la 
elección de Dios y que por su manera de vida afecta directa o indirectamente el dato que recibimos 
en el texto bíblico. 
 
Las instituciones ya vienen mencionadas en el Primer Testamento y en los escritos extra bíblicos de 
la época neotestamentaria, que ayudan a clarificar las ideas y a conocer más cerca las costumbres, 
los grupos civiles y religiosos, y demás ambientes socio-culturales del pueblo hebreo. 
 
Fundamentalmente este estudio se centra en las instituciones familiares, civiles, sociales y religiosas 
de Israel. 

Instituciones familiares  

Dentro de las instituciones familiares sobresalen las costumbres que tienen que ver con la familia 
misma, el matrimonio y las costumbres fúnebres. 
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La Familia  
La familia israelita es fundamentalmente patriarcal, su nombre le viene del padre «casa del padre» 
(en hebreo ōŢǘ ΩņǾ) y la genealogía se da por el lado paterno.  El marido es «Señor» (en hebreo ōŀΨŀƭ)  
de la mujer y tiene la autoridad total de la familia. 
 
La familia comprende a todos aquellos que tienen en común la misma sangre y a los que habitan 
bajo el mismo techo (incluyendo esclavos y extranjeros).  La casa es fundamental al formar una 
nueva familia por eso en hebreo familia y casa se dicen igual (Bayit). 
 
Los miembros de un clan son todos de la misma sangre y se les llama «hermanos» y tienen intereses 
y deberes comunes, dentro de los cuales se resalta la institución del Goelato, que consiste en el 
rescate, pues DƾΩŢƭ es el defensor de los intereses del individuo y del grupo.13 
 

El matrimonio  
Desde la era patriarcal, Israel practicó la poligamia relativa pues existe una sola esposa de título 
pleno y varias concubinas que entran para obviar el problema de la esterilidad de la mujer principal 
y se inspira en las prácticas mesopotámicas.  Poco a poco se pasa para la época de Jacob a una 
verdadera poligamia. 
 
En la época de los jueces y de la monarquía no hay límite en el número de esposas para un hombre 
y era signo de poder y riqueza; de aquí que el común de la gente podía llegar a tener sólo dos esposas 
máximo. 
 
La carencia de los medios fue llevando poco a poco a la familia hebrea a convertirse en monógama. 
 
El matrimonio hacía que la mujer dejara su familia y se uniera a la del marido y a su clan y que el 
marido se convirtiera en el «dueño» de la mujer.  El novio debía pagar una suma de dinero (en 
hebreo se llama ƳǁƘŀǊ) a la familia de la mujer, no para comprarla sino para resarcir la cesación del 
trabajo doméstico de la muchacha en su casa. 
 
Normalmente eran los padres de los novios los que convenían y organizaban los matrimonios de sus 
hijos y eran prohibidos los matrimonios entre familiares muy cercanos. 
 
En Israel existía la práctica del divorcio como acción del marido hacia su mujer y no al contrario y su 
motivo era algo impreciso pues Dt 24,1 habla del motivo como causa de vergüenza. 
 
Otra práctica en Israel era el Levirato, según la cual el levir o cuñado tenía el deber y el honor de dar 
descendencia a su hermano muerto y que no tuvo hijos.  Dt 25 describe perfectamente la situación 
del levirato indicando que si un hombre casado muere sin dejar hijos, su hermano debe casarse con 
la mujer para darle descendencia a su hermano difunto; pero el cuñado de la mujer puede negarse 
a cumplir el levirato y entonces la mujer debe desatar la correa de las sandalias y escupirle en la 
cara. 
 
El Objetivo del matrimonio es tener hijos y por eso la esterilidad es considerada una maldición. 

                                                           
13 Si un israelita debe vender su patrimonio, el DƾΩŢƭ tiene el derecho de precedencia en la compra, para 
impedir la alienación de los bienes y según Lv 25,48-49, seguía un orden en el deber del goelato. 
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El niño nace y a los ocho días el padre le realizaba la circuncisión, aunque luego fue practicada por 
el médico y por un especialista.  Este rito era signo de la pertenencia a Israel y recordaba la promesa 
de Abraham. 
 

Las costumbres fúnebres 
La concepción antigua de Israel frente a la muerte no presenta la distinción entre alma y cuerpo, 
sólo se habla de que con la muerte continúa una existencia disminuida y débil hasta que haya 
huesos, al menos. 
 
Los Israelitas no embalsamaban los cadáveres ni practicaban la cremación sino que sepultaban en 
tumbas excavadas en la roca pero si eran muy pobres eran sepultados en la tierra directamente. 
 
Aunque los ritos fúnebres eran variados, tradicionalmente se hablaba del anuncio de la muerte a 
los familiares, luego ellos se rasgaban las vestiduras y se vestían de saco, se quitaban el turbante, se 
recortaban la barba y el cabello y muchos se hacían incisiones en la piel (aunque esto era prohibido 
por el tinte pagano). 
 
La principal ceremonia fúnebre era el lamento que llegaba hasta verdaderas composiciones 
cantadas por profesionales.  Era prohibido consultar a los difuntos y a las nigromantes pero muchos 
lo hicieron. 
 

Las instituciones civiles y sociales  

Israel es un pueblo compuesto fundamentalmente por esclavos y libres y sus estructuras político-
sociales están marcadas por la figura de los jueces, de la monarquía y del sanedrín que se encontraba 
en Jerusalén. 
 

Los hombres libres 
La expresión que utiliza el Primer Testamento para referirse a esta clase de hombres es «pueblo del 
país» (en hebreo óam haôņǊŜǓ) y generalmente se refiere a quienes gozan de todos los derechos.  
Existían algunos que sin ser esclavos no gozaban de todos los derechos por asalariados, extranjeros, 
viudas, huérfanos, tal como se menciona en Lv 19,10 y en Dt 24,19-21. 
 

Los esclavos 
Los esclavos estaban privados de su libertad por cierto tiempo y se podía comercializar con ellos 
para el servicio de un patrón.  En Israel existían tres categorías: esclavos extranjeros, hebreos y 
públicos. 
 
Esclavos extranjeros: Muchos eran producto de las guerras y tomas de ciudades (Dt 20,10-15); otros 
eran producto del comercio del tiempo y no estaba prohibido por la ley (Lv 25,44-45). 
Esclavos hebreos: Algunos hebreos se auto vendían por deudas no pagadas (Lv 25,39-43; Dt 15,12-
18; 2 Re 4,1). 
Esclavos públicos: Estaban al servicio del Estado y del templo y muchas veces estaban junto a los de 
los trabajos forzados (2 Sam 12,31; 1Re 9,15).  
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El esclavo era un objeto de poco valor y su precio estaba cerca de los 30 ciclos, equivalente al precio 
de un Buey en Babilonia.  Las mujeres esclavas estaban al servicio de su señora, de sus hijos y aún 
como concubinas del señor de la casa. 
 
Generalmente, el esclavo extranjero permanecía esclavo por toda la vida, mientras que el hebreo 
podría recuperar su libertad. 
 

La estructura política antes de la monarquía  
Una vez en Canaán, Israel se presenta como una federación de doce tribus, tal como era costumbre 
en otros pueblos. 
 
En Siquem las 12 tribus establecieron un pacto que selló su unidad religiosa y nacional (Jos 24), sin 
embargo el libro del los jueces deja ver que no tenían un jefe común; solamente Gedeón, Débora y 
Barak extienden su acción sobre toda la federación de las 12 tribus. 
 

La monarquía  
Al final de la época de Samuel, la institución de los jueces no era ya adecuada al pueblo y los Filisteos 
amenazaban cada vez más a los hebreos.  Muchos encontraron que la solución era establecer una 
monarquía y así Samuel ungió en secreto a Saúl como primer rey de Israel. 
 
Saúl era jefe militar pero permanecían las doce tribus autónomas, mientras bajo el reinado de David 
las cosas cambian y se unifica el gobierno bajo la persona del rey, cosa que terminará a la muerte 
de Salomón.  Israel y Judá se dividen en reinos del norte y del sur. 
 
Judá conserva el principio dinástico mientras que Israel conserva el principio carismático, pero Judá 
permanece unido en torno al templo y al sacerdocio. 
 
Los reyes tenían un harem numeroso como signo de poder y riqueza y así entraban esposas 
extranjeras para establecer alianzas con otros pueblos.  El heredero del rey no era siempre el 
primogénito. 
 

Los jueces 
El rey no tenía ningún poder legislativo en Israel, este poder residía en los jueces y legislar equivale 
a gobernar. 
 
Los ancianos eran los jefes de las familias del clan y llevaban desarrollo de procesos, pero también 
existían los jueces profesionales establecidos por el rey. 
 
Existía también una jurisdicción sacerdotal que estaba junto a los jueces. 
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El Sanedrín de Jerusalén 
No es claro el origen histórico del sanedrín pero se sabe que fue liquidado bajo el reinado de 
Herodes. 
 
Después del año 6 DC., adquiere una forma de gobierno hierocrática bajo el control de los 
procuradores romanos.  El sanedrín era presidido por el Sumo sacerdote pero era muy influenciado 
por la parte farisaica. 
 
Las tareas del Sanedrín eran varias: defender el orden público, ser otra corte de justicia sobre la ley 
judía.  Está constituido por 71 miembros de los cuales el Sumo Sacerdote era el principal y los otros 
70 miembros recordaban los 70 ancianos que ayudaban a Moisés en el gobierno del pueblo.  
 
Los 70 miembros del Sanedrín eran de tres clases: La primera, la sacerdotal (Sumos sacerdotes y 
familia del Sumo Sacerdote, unidos al grupo de los saduceos); la segunda eran los ancianos, que 
representaban la aristocracia e igualmente eran saduceos y la tercera clase eran los escribas o 
maestros de la ley, que eran laicos de tendencia farisaica. 
 
Después de la destrucción de Jerusalén en el año 70, los escribas garantizan la supervivencia del 
Sanedrín como forma de gobierno. 
 

Las instituciones religiosas  

Cuatro elementos son fundamentales para comprender la vida religiosa hebrea: El sacerdocio, los 
lugares sagrados (tabernáculo, templo de Jerusalén y sinagoga), los sacrificios y las fiestas. 
 

El sacerdocio 
En la era patriarcal no se conoce un verdadero sacerdocio, sin embargo, el Génesis habla de 
levantamiento de altares en Canaan (Gn 12,7-8; 13,18; 26,25) y ofrecimiento de sacrificios (Gn 22; 
31,54; 46,1) por parte de los patriarcas como jefes de familia. 
 
Con Moisés se empieza a dar un verdadero sacerdocio y una organización del culto, escogiendo la 
familia de Aarón para tal oficio y como cosa hereditaria. 
 
El sacerdocio no era una vocación sino una función que pertenecía a la entera tribu de Levi y era 
reservado sólo a los varones.  El sacerdocio no se podía ejercer con defectos personales de tipo 
moral o físico. 
 
Muchos piensan que los sacerdotes israelitas endosaban el  ôŢŦƾŘ de lino, al estilo de los sacerdotes 
egipcios.  El ôŢŦƾŘ era la pechera que el sacerdote usaba sobre su túnica, cuando vestía sus ropas de 
servicio en el Santuario/Templo. 
 
El libro del Éxodo en el cap. 28 describe las vestiduras sacerdotales, cuyas imágenes exactas no se 
pueden conocer por falta de testimonios arqueológicos, sin embargo algunas gráficas judías nos 
indican que podrían ser de la siguiente forma: 
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Joshen y Efod / Pectoral y Delantal (con el Abnet/Cinto):  
 

 
 
 
 
Meil / Saco: 
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Titz / Bincha (cinta rodeando la cabeza): 

 
 
Mitznefet / Mitra (Gorro): 

 

 
Ketonet tashbetz / Túnica reticulada: 
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Se sabe que en algunas celebraciones más simples, las ropas sacerdotales eran las llamadas 
“vestiduras blancas” que eran más sencillas. 
 
Una característica del sacerdocio israelita era la no posesión de bienes, de hecho la tribu de Leví no 
recibió nada en la repartición de la Tierra Prometida, ya que Dios era su heredad y su suerte. 
 
Los sacerdotes eran ayudados en sus funciones por unos subalternos llamados los Levitas y 
probablemente su origen está en la época del Exilio (Ez 44,10-15). 
 
Los sacerdotes desenvolvían varias funciones: 
El uso de los enigmáticos ôûrîm y tummîm (luces y perfecciones), es decir, algo adivinatorio. 
La función cultual, la custodia del arca en la época antigua, presidir la liturgia en las fiestas.  En los 
sacrificios no mataba el animal sino que lo hacía el oferente mismo pero la función sacerdotal era 
recoger la sangre de la víctima y colocar sobre la altar la parte de la víctima que correspondía a Dios; 
por eso la destrucción de Jerusalén en el año 70 puso fin al sacerdocio. 
La función más original es la didáctica, al servicio de la Palabra de Dios.  Después del Exilio no existe 
esta función para los sacerdotes porque pasa a los escribas y doctores de la ley, que normalmente 
eran laicos. 
El Sumo sacerdote vestía además un manto de lino de color turquí, sin mangas y con los huecos para 
la cabeza y los brazos, su borde inferior estaba adornado de granado hechos en tres colores (rojo, 
púrpura y turquí) y alternados con pequeñas campanitas de oro.  Encima de este manto vestía el 
’ēfôd, que tenía como dos caídas y sobre cada una de ellas había una gran piedra de ónice con los 
nombres de las tribus (seis en cada parte).  Delante del ’ēfôd colgaba el Pectoral, en forma de bolsa 
cuadrada, adornada con 12 gemas y sobre cada una se escribía el nombre de una tribu, el verdadero 
nombre del pectoral era «ornamento del juicio», ya que dentro se metían los ôûrîm e tummîm. 
 
En el ejercicio del sacerdocio los sacerdotes eran ayudados por subalternos llamados «Levitas». 
 

Los lugares sacros: Tabernáculo, Templo de Jerusalén, Sinagoga 
 
El tabernáculo: Hasta la construcción del templo, los israelitas rindieron culto a Dios en una Tienda 

móvil o Tabernáculo («Tienda del encuentro» o ƳƛǑƪņƴ !K'v.mi), que poseía dos secciones separadas 

por una cortina: la parte anterior se llamaba «el santo» y allí había una mesa donde se colocaban 
los 12 panes que se ofrecían semanalmente a YHWH y por eso no podían ser comidos por los 
profanos, también estaba el candelabro a una altura suficiente para iluminar la lugar.  La parte 
posterior se llamaba «santo de los santos» y allí se encontraba el arca de la alianza. 
 
El arca era el más importante de los objetos de la tienda y es de origen mosaico.  Si seguimos Ex 
25,10-22 se puede reconstruir la imagen del arca: Una caja rectangular  de madera de acacia, cuyas 
medidas serían como 1,25 m por 0,75 m, de alta y larga, forrada en lámina de oro y adornada con 
dos anillos que servían para el transporte.  Estaba cubierta por una placa de oro de las mismas 
dimensiones (esto se llamaba «propiciatorio») y en los extremos tenía dos querubines de oro con 
las alas abiertas. 
 
Después del 587 fue destruida el Arca y permaneció sólo el propiciatorio.  Muchos piensan que el 
Arca era una especie de relicario que conservaba las tablas de la ley. 
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El Templo de Jerusalén: Proyectado por David, fue construido por Salomón después de 7 años de 
trabajo y con la ayuda de los trabajadores del rey de Tiro.  Surgía sobre la colina nor-este de 
Jerusalén, donde hoy se encuentra la «Cúpula de la Roca» o Mezquita de Omar. 
 

El templo presentaba tres ambientes diversos: el vestíbulo (ôǶƭņƳ  ~l'Wa), el aula o «santo» (Ƙşƪņƭ  

lk'yhe) y la celda o «santo de los santos» (devîr rybiD.) y de acuerdo a las medidas bíblicas en codos, 

la conversión sería en metros: 30x11x16 de altura.  A los tres lados norte, oriente y sur el templo 
estaba conectado con otra construcción que tenía tres pisos y correspondía a numerosas 
habitaciones reservadas a los sacerdotes y a los ornamentos sacros.  Más allá del tercer piso las 
ventanas daban luz al «santo», mientras «el santo de los santos» era completamente oscuro. 
 
Los tres ámbitos del templo estaban separados por escalas y dos paredes de madera.  Las paredes 
estaban talladas con querubines, flores y palmas.  La puerta de entrada al «santo» era cuadrada, 
mientras la del «santo de los santos» era pentagonal. 
 
Al entrar al templo se encontraba un patio con el altar de los holocaustos y el «mar de bronce», que 
era un gran vaso para el agua, con doce bueyes de bronce.  Después de este patio  se encontraban 
dos altas columnas de bronce sin apoyo. 
 
En el «santo» estaba el altar de oro para quemar el incienso, la mesa de cedro recubierta de oro 
para los doce panes y los diez candelabros de oro.  En el «santo de los santos» estaba el Arca con 
los dos querubines. 
 
El Templo fue destruido por Nabucodonosor en el 587-586 a.C y reconstruido después del exilio, 
pero no tenía ya el Arca pero se conservaba el «santo de los santos», que permanecía vacío, tal 
como lo encontró Pompeyo en el 63 a.C.  En el Segundo Templo ya no habían diez candelabros sino 
uno solo de oro con siete brazos.  Este segundo templo fue profanado por Antíoco IV Epífanes y fue 
restaurado por los Macabeos. 
 
Herodes el Grande quiso restaurar el Templo, que había sido consagrado en el 515 a.C, haciéndole 
algunos añadidos y aumentando la altura.  La explanada que rodeaba el templo fue redoblada para 
que pudiera contener tres nuevos patios: el patio más externo era llamado «atrio de los gentiles», 
con dos suntuosos pórticos (Pórtico de Salomón y Pórtico regio), el patio más interno estaba 
reservado a los judíos y tenía un atrio para las mujeres y un atrio para los hombres y por último 
estaba el llamado «atrio de los sacerdotes», donde surgía el altar de los holocaustos. 
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En la esquina nor-oeste, Herodes construyó la Fortaleza Antonia, una construcción que demoró 9 
años (iniciada en el 19 a.C) y que fue restaurada hasta el 62 D.C  (cf. Jn 2,20). 

 
 
La Sinagoga: La palabra Sinagoga viene del verbo griego reunir (suna,gw) pero en hebreo es llamada 
«Casa de la reunión»  (bêt  hakenéset ). 
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A la par del Templo, se elevaron edificios religiosos que no se usaban para los sacrificios sino para 
la reunión, la oración, la lectura y la enseñanza de la Ley. 
 
Muy posiblemente, la Sinagoga surgió en Babilonia, durante el exilio y sería introducida en Palestina 
por Esdras.  Para la época de Jesús, cada aldea tenía al menos una sinagoga. 
 
No habían personas encargadas del culto sino que las tareas las desempeñaba la misma comunidad 
y por eso Pablo y Jesús pudieron hablar en ellas, sin embargo la dirección de la sinagoga pertenecía 
al arquisinagogo (cf. Lc 8,41), también existía un «ministro» que cumplía las funciones del sacristán 
y del catequista. 
 
Las reuniones se realizaban sobre todo en los días festivos y se tenían generalmente las siguientes 
prácticas: 

Recitación del ~ŜƳŀó ([m;Þv.) que estaba constituida por tres textos: Dt 6,4-9; la recomendación de 

la observancia de los mandamientos (Dt 11,13-21) y la prescripción de recordar los mandamientos 
en los flecos del borde del manto (Num 5,37-41). 

Ya para el tiempo de Jesús se añadía otra plegaria, llamada en hebreo ~emônê ΨŜǏǊş (href.[, hn,mov. 
«Dieciocho bendiciones»). 
Luego seguía la lectura de la Biblia (Torah y profetas), que la podía hacer cualquier miembro de la 
comunidad, aunque tenían preferencia los levitas y sacerdotes.  Cuando la comunidad no podía leer 
en hebreo, se hacía la traducción aramea y la explicación aramea (targumim). 
Después de la lectura de la Biblia venía una homilía donde se explicaba el trozo leído y se sugerían 
aplicaciones a la vida. 
La liturgia se cerraba son una oración y la bendición aaronítica (Num 6,22-26), recitada por un 
sacerdote presente o en su ausencia, era pronunciada por todos. 
 
Los sacrificios: En el Levítico se da una organización de todos los sacrificios de Israel, que podían ser 

de cosas sagradas (llamado ǉƻŘņǑƞƳ ~yvid'q\), cosas santificadas (llamado ǉƻǊōņƴ !B'Þr>q').  El 

sacrificio cruento o inmolación se llamaba zevah (xb;zò<). 

 
El holocausto (término griego que significa combustión completa), es el sacrificio donde la víctima 
viene completamente quemada en honor de YHWH.  Las víctimas podían ser toros, corderos o 
cabritos pero casi siempre eran corderos, sin embargo los pobres podían ofrecer tórtolas o palomas.  
Existía un holocausto perpetuo al amanecer y al atardecer en nombre de toda la comunidad y el 
holocausto podía ser ofrecido también por paganos. 
 
El sacrificio expiatorio era impuesto por la ley a quien la transgredía por inadvertencia.  Lo más 
característico era que la sangre de la víctima se esparcía alrededor del altar del holocausto y 
asperjado siete veces en dirección al velo del templo y puesto sobre los cuernos del altar de los 
perfumes.  Los más solemnes se realizaban en el Yôm kippûr. 
 
Los sacrificios de reparación buscaban remediar un daño causado a la propiedad divina o humana.  
La víctima era siempre un cordero. 
 
El sacrificio pacífico era un sacrificio de comunión en el cual una parte de la víctima era reservada 
al oferente que la comía en el templo con sus amigos y parientes.  Se usaba para dar gracias, 
devociones, etc. 
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Las fiestas 
Hay unas fiestas que tienen origen mosaico y generalmente tienen que ver con el calendario o con 
la vida nómada del pueblo.  Algunas de las fiestas importantes de Israel son: el sábado, el novilunio, 
las fiestas del peregrinaje (Pascua, Pentecostés y Tabernáculos). 
 
El Judaísmo actual tiene otras fiestas que se han ido asentando en la fe y costumbre del pueblo, 
como el Yom kippur, Los Purim y hanukka. 
 

El sábado (tb;v') 
El Sábado es la fiesta más antigua de Israel y se caracteriza por no trabajarse ese día.  Desde el Exilio 
en Babilonia, el sábado se convierte en distintivo para los judíos en medio de los paganos y poco a 
poco las restricciones fueron aumentando hasta el punto que en la época de los Macabeos no se 
podía defender nadie si lo iban a matar en día de sábado (1Mac 2,32-38; 2Mac 6,11). 
 
El sábado es día de fiesta y júbilo, sin embargo el Pentateuco no habla de culto sabático.  Tiempo 
después, el sábado se empezó a celebrar en la sinagoga con plegarias y lecturas bíblicas con sus 
comentarios.  El valor del sábado es civil y religioso, ya que busca reconocer la soberanía de Dios, 
que descansó en el séptimo día de la creación (Ex 20,11) y asegurar el descanso de los esclavos, los 
extranjeros residentes y los animales (Ex 20,10; Dt 5,14-15; Ex 23,12).  También se vincula el sábado 
a la liberación de Egipto (Dt 5,15). 
 
El Shabat comienza el viernes con la puesta del sol y termina después del anochecer el sábado. El 
Shabat es en el ethos judío una señal de la relación entre Dios y el pueblo judío. La celebración del 
Shabat está prescrita entre los Diez Mandamientos recibidos por Moisés. 
 
Dos textos bíblicos se deben considerar: 
Ex 20,8 dice: “Recuerda el día del sábado para santificarlo” y Dt 5,12-15 dice: “«Guardarás el día del 
sábado para santificarlo, como te lo ha mandado Yhwh tu Dios.  Seis días trabajarás y harás todas 
tus tareas, pero el día séptimo es día de descanso para Yhwh tu Dios. No harás ningún trabajo, ni tú, 
ni tu hijo, ni tu hija, ni tu siervo, ni tu sierva, ni tu buey, ni tu asno, ni ninguna de tus bestias, ni el 
forastero que vive en tus ciudades; de modo que puedan descansar, como tú, tu siervo, y tu sierva.  
Recuerda que fuiste esclavo en el país de Egipto y que Yhwh tu Dios te sacó de allí con mano fuerte 
y tenso brazo; por eso Yhwh tu Dios te sacó de allí con mano fuerte y tenso brazo; por eso Yhwh tu 
Dios te ha mandado guardar el día del sábado.” 
 
En la versión de los diez mandamientos del Deuteronomio 5,12-15, la palabra "Recuerda" (zajor) es 
sustituida por "Guarda" (shamor). De aquí se aprenden los dos principales elementos de la 
observancia del Shabat: recordarlo y honrarlo por medio de rituales y cosas placenteras; y cuidarlo 
por medio de la abstención de los trabajos prohibidos en él. 
 
El Talmud, en el tratado Shabat, capítulo 7, Mishná 2, trae una lista de las 39 categorías de 
actividades prohibidas en Shabat. Estas se derivan de los diferentes tipos de trabajo que eran 
necesarios para construir el Tabernáculo, conocidos como Avot Melajá. Estas son: 

¶ Plantar  

¶ Arar  

http://es.wikipedia.org/wiki/Talmud
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¶ Cosechar  

¶ Atar poleas acanaladas  

¶ Trillar 

¶ Aventar  

¶ Seleccionar  

¶ Moler  

¶ Tamizar 

¶ Amasar  

¶ Hornear  

¶ Trasquilar lana 

¶ Lavar lana  

¶ Batir lana  

¶ Pintar lana  

¶ Hilar lana  

¶ Tejer  

¶ Hacer dos lazos  

¶ Unir dos hilos  

¶ Separar dos hilos  

¶ Amarrar  

¶ Desamarrar  

¶ Coser  

¶ Romper  

¶ Atrapar un animal  

¶ Matar a un animal  

¶ Despellejar a un animal  

¶ Curtir pieles  

¶ Raspar pieles  

¶ Marcar pieles  

¶ Moldear pieles  

¶ Escribir dos o más letras  

¶ Borrar dos o más letras  

¶ Construir  

¶ Demoler  

¶ Apagar fuego  

¶ Prender fuego  

¶ Tocar un instrumento musical  

¶ Terminar la preparación de un utensilio nuevo  

¶ Transportar un objeto de áreas públicas a áreas privadas y vice-versa, o cargarlo 4 cúbitos o 
más en un área pública.  

 
De estas categorías principales (Avot) se derivan otras actividades similares (toldot), por ejemplo 
dentro de la categoría de "hornear" se derivan prohibiciones de cocinar, freír, etc. Aparte de las 
actividades prohibidas por la Torá, existen algunas prohibiciones de origen rabínico, como el utilizar 
o mover un objeto que se usa para trabajos prohibidos, al que se le llama mukte; y el pedir a una 
persona no judía que haga un trabajo prohibido dentro de ciertas circunstancias. 
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El novilunio  
El novilunio es una fiesta antigua que corresponde a las fases lunares y era muy importante en 
pueblos como Babilonia, Israel y Egipto. 
 
El mes en el calendario hebreo se basa en el ciclo que cumple la Luna al circunscribir por completo 
a la Tierra, captando el ojo humano desde nuestro planeta 4 diferentes estadios principales de la 
Luna, a saber: Luna nueva, Cuarto creciente, Luna llena o plenilunio, y Cuarto menguante. Tal ciclo 
dura aproximadamente 29 días y medio. Resulta asombroso comprobar que ya los antiguos sabios 
hebreos supieron calcular la duración exacta de tal ciclo, estimando de acuerdo con sus 
conocimientos astronómicos que el periplo del satélite en torno al planeta Tierra tenía una duración 
de '29 días, 12 horas, y otras 793/1080 de hora' (o sea, otros 44 minutos y 3.33 segundos), siendo 
su error de cálculo de medio segundo. Debido a que la cantidad de días en un mes debía ser exacta, 
el calendario hebreo estipuló meses de 29 y de 30 días, intercaladamente. 
 
Al final de un mes hebreo, la Luna está completamente a oscuras, y no es visible desde la Tierra. Al 
despuntar el Cuarto creciente, se alcanza a ver apenas a la Luna como una finísima guadaña, que 
desaparece en el horizonte minutos después del ocaso: es el comienzo del mes hebreo. Con el correr 
de los días, crece paulatinamente la parte iluminada de la Luna que se aprecia desde la Tierra, hasta 
llegar al plenilunio que marca exactamente la mitad del mes. A partir de ahí, vuelve la Luna a 
menguar con el discurrir de los días, hasta desaparecer por completo, culminando también del 
mismo modo el mes del calendario hebreo. 
 
Los nombres de los meses hebreos, tal como los conocemos en nuestros días, tienen sus orígenes 
en la antigua Babilonia, de donde fueron adoptados por los judíos allí desterrados por el rey 
Nabucodonosor II, exilio que duró 70 años (586 a. C. - 516 a. C.). Más antiguamente, los meses eran 
denominados tan sólo por su orden numérico, comenzando en la primavera (boreal) por el mes 
primero, Nisán, y culminando con el duodécimo, Adar.  En el Pentateuco se menciona a Nisán como 
el primer mes del año, al haber sido aquél en que el pueblo de Israel se liberó de la esclavitud de los 
faraones de Egipto: "Este mes os será principio de los meses; para vosotros será éste el primero en 
los meses del año" (Éxodo 12:2). Otros nombres de meses mencionados en ciertos libros de la Biblia, 
especialmente en el Libro de los Reyes, como el "mes de Ziv" (1Reyes 6:37), o "el mes de Bul, que es 
el mes octavo" (1Reyes 6:38), y también "el mes de Eitanim, que es el mes séptimo" (1Reyes 8:2), 
fueron seguramente tomados de nombres de meses fenicios, ya que son mencionados en el 
contexto de las relaciones comerciales entre el Rey Salomón y el Rey Hiram de Fenicia. Los nombres 
babilónicos, que han llegado hasta nuestros días, aparecen por primera vez en el Libro de Ester y en 
los de Esdras y Nehemías, y fueron adoptados asimismo por otros idiomas, como el turco moderno 
(Nisan = abril; Temmuz = julio; Eylül = septiembre;  ǳōŀǘ = febrero). 
La duración de los meses hebreos oscila entre los 29 y los 30 días, de la siguiente forma: 

1. Tishrei (30 días) (˧˶˷˸) - cae aproximadamente en septiembre u octubre  
2. Jeshván (29 ó 30 días) (˭ˣˣ˷˥, llamado también Marjeshván - ˭ ˣˣ˷˥˶ˬ) - octubre o noviembre  
3. Kislev (30 ó 29 días) (x ˪˯˩) - noviembre o diciembre  
4. Tebet (29 días) (˸ ˟˦) - diciembre o enero  
5. Shevat (30 días) (˦ ˟˷) - enero o febrero  
6. Adar (29 días) (˶ ˡ˞) - febrero o marzo  
7. Nisán (30 días) (˭ ˯˧ˮ) - marzo o abril  
8. Iyar (29 días) (˶ ˧˧˞) - abril o mayo  
9. Siván (30 días) (˭ ˣˣ˧˯) - mayo o junio  
10. Tamuz (29 días) (ʕ ˣˬ˸) - junio o julio  

http://es.wikipedia.org/wiki/Jeshv%C3%A1n
http://es.wikipedia.org/wiki/Kislev
http://es.wikipedia.org/w/index.php?title=Tebet&action=edit&redlink=1
http://es.wikipedia.org/wiki/Shevat
http://es.wikipedia.org/wiki/Adar
http://es.wikipedia.org/wiki/Nis%C3%A1n
http://es.wikipedia.org/wiki/Iyar
http://es.wikipedia.org/wiki/Siv%C3%A1n
http://es.wikipedia.org/wiki/Tamuz
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11. Av (30 días) (˟ ,˞ llamado también Menajém Av - ˟ ˞ ˫˥ˮˬ) - julio o agosto  
12. Elul (29 días) ( ˞˪ˣ˪) - agosto o septiembre  

 
El Pentateuco no fija el ritual específico para el novilunio pero se sabe que implicaba dos terneros, 
un carnero y dos corderos. 
 
Números  28, 11 dice: “Los primeros de mes ofreceréis un holocausto a Yhwh: dos novillos, un 
carnero y siete corderos de un año, sin  tacha.” 
 
1 Samuel 20, 24-29 dice:  

“24 David se escondió en el campo. Llegado el novilunio, el rey se puso a la mesa para 
comer. 
25 Se sentó el rey en su asiento, como de costumbre, en el asiento de la pared; Jonatán 
se sentó enfrente y Abner  al lado de Saúl; el asiento de David quedó vacío. 
26 Saúl no dijo nada aquel día, porque pensó: «Será un accidente, no estará puro por no 
haberse purificado.» 
27 Al día siguiente del novilunio, el segundo día, se fijaron en el asiento de David, y Saúl 
dijo a su hijo Jonatán: ¿Por qué no ha venido a comer ni ayer ni hoy el hijo de Jesé?» 
28 Jonatán respondió a Saúl: «David me pidió con insistencia poder ir a Belén. 
29 Me dijo: “Déjame ir, por favor, porque es nuestro sacrificio de familia en la ciudad y 
mis hermanos me han reclamado. Así que, si he hallado gracia a tus ojos, déjame hacer 
una escapada para ver a mis hermanos.” Por esto no ha venido a la mesa del rey.»” 

  
 

La Pascua - xs;P, (pesaµ) 

Los hebreos tienen tres grandes fiestas que se llaman fiestas de peregrinación: Pascua, Pentecostés 
y Tabernáculos, ya que era obligatorio celebrarlas en Jerusalén después de la centralización del 
culto. 
 
Muy probablemente, la Pascua era celebrada en el plenilunio del mes de Nisán (marzo – abril) y que 
haya nacido como unión de dos fiestas (Pascua con la muerte de los corderos y la fiesta de los 
ázimos).  Se cree que la muerte del cordero era una costumbre pastoral pre-mosaica m ientras que 
la fiesta de los ázimos sería de carácter agrícola y de origen cananeo.  Cuando los israelitas entran 
en Canaan, celebran ambas fiestas separadas (Ex 23,15; 34,18). 
 
En la Pascua hebrea, la sangre del cordero de un año tenía en los orígenes la función e alejar los 
maleficios de la grey, pero luego, al ser utilizada sobre las puertas se convirtió en salvación del 
exterminador que saltaba o pasaba más allá de las casas hebreas (esto significa Pascua).  La manera 
de comer el cabrito (asado y de manera rápida) era uso de los pueblos nómadas. 
 
La unión de las dos fiestas se da en la época de Josías (2Re 23,21-23) que unificó el culto en Jerusalén 
y transformó dos fiestas familiares en fiestas del templo (Dt 16,1-8). 
 
Lo que era la fiesta de la Pascua antes del éxodo: 

http://es.wikipedia.org/wiki/Av
http://es.wikipedia.org/wiki/Elul
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Desde tiempos inmemoriales, los pastores nómadas celebraban, con ocasión del comienzo del año, 
o mejor aún, con ocasión de la época de transición entre el invierno y la primavera, una fiesta 
especial. 
 
Era la época del año en la cual nacían las crías de las ovejas. Era la época en la cual ellos tenían que 
comenzar de nuevo la peregrinación que los conduciría al país cultivado, en cuyas inmediaciones 
podrían pasar el tiempo del verano. 
 
En la noche del primer día de luna llena de la primavera se reunían los pastores en el desierto, 
sacrificaban un cordero, realizaban un rito mágico para espantar los espíritus que podían perjudicar 
a los ganados o para ganarse la protección de los buenos espíritus, y celebraban una cena. En esta 
cena comían las carnes del cordero, con los vegetales que podían encontrar en el desierto. Cuando 
la celebración tenía efectivamente un sentido religioso, agradecían a los dioses la protección sobre 
los ganados y la que ellos mismos experimentaban en la peregrinación que los llevaba más allá del 
desierto. 
 
En algún momento, cuando ya el pueblo era sedentario, la fiesta de la Pascua, que era una fiesta 
pastoril, coincidió con la fiesta de primavera de los agricultores, que consistía más que todo en 
comer los panes sin levadura, amasados con los primeros frutos de la cosecha de cereales. 
  
La fiesta de la Pascua propiamente dicha: 
La fiesta de primavera que ya existía antes del surgimiento de Israel como pueblo, se relacionó 
estrechamente con la experiencia de fe de la liberación de los hebreos, esclavos en el Egipto: Ex 
12,12-13.21-23. Y ya no se celebró en función de los ganados (ni de las cosechas, en el caso de la 
fiesta de los campesinos), sino como conmemoración de la liberación del éxodo. La fiesta 
comenzaba con la cena pascual y se extendía por siete días, de acuerdo con la tradición de los 
ázimos: Ex 12,14-20. 
 
Esta fiesta de la Pascua israelita tiene toda una historia, que nos obliga a considerar varios 
momentos: 
 
-Primero que todo, el de lo que podríamos designar como la celebración doméstica, cuando se 
realizaba un rito con la sangre (se marcaban el dintel y los postes de las casas), además de la cena 
propiamente dicha. 
-Luego la celebración centralizada en Jerusalén, que incluía un sacrificio cultual con la sangre 
(recogida por los sacerdotes en vasijas que se pasaban de mano en mano hasta el altar), la parte 
que correspondía a Dios en el banquete de la comunión; y una cena, que obedecía a un ritual bien 
establecido, en el que jugaban un papel fundamental las carnes del cordero, el pan ázimo, las 
hierbas amargas y las cuatro copas de vino. Todos estos elementos de la cena encarnaban 
simbólicamente el memorial del éxodo para ser compartido fraternalmente. La cena tenía una 
hermosa estructura pedagógica, que permitía que los niños aprendieran experimentalmente a ser 
judíos, a convertirse en miembros del pueblo elegido. 
-En la época de Jesús, la cena pascual tenía además una importancia escatológica muy grande. Las 
esperanzas mesiánicas eran cultivadas de una manera especial en esta cena, lo que hace bien 
comprensible el hecho de que, ya en los mismos relatos por lo menos de los sinópticos, se dé tanta 
trascendencia a la referencia a esta fiesta. 
  
La celebración pascual de los judíos de hoy: 
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¿Cómo nos narraría hoy un judío su celebración pascual? Hay que tener en cuenta que, desde la 
destrucción del templo en el año 70 d. C. por los romanos, los judíos renunciaron a comer en la cena 
pascual un cordero inmolado. Y también, que la cena pascual se celebra una vez que se ha asistido 
a la liturgia sinagogal. 
 
Todo comienza en la tarde del Seder. Seder significa orden: los judíos llaman a la cena pascual cena 
del Seder, porque en ella todo está rigurosamente ordenado, pues se trata de la tarde más solemne 
del año. 
 
Con anticipación ha sido retirado todo pan fermentado y ha sido guardada la vajilla ordinaria. Para 
la fiesta hay una vajilla especial. Se prepara pues la fuente del Seder (el plato), se ponen las copas 
en las que se servirá el vino como signo de la alegría, se acercan las sillas cómodas que reemplazan 
los triclinios en los cuales se recostaban los comensales en las cenas antiguas. 
 
La introducción consiste en el servicio de la primera copa de vino, que se bebe mientras se pronuncia 
una oración de alabanza. El padre de familia moja entonces la verdura en un agua salada, pronuncia 
una bendición y da algo a cada uno. Luego reparte un pan ázimo, del que separa la mitad para 
después de la cena. 
 
Ahora tiene lugar la cena propiamente dicha. El padre de familia dirige una invitación a "los que 
tienen hambre y a los pobres". Se sirve entonces la segunda copa. El menor de los asistentes 
pregunta sobre la razón por la cual se celebra en esta forma la fiesta. Todos responden:  Un día 
fuimos esclavos del Faraón en el Egipto; entonces nos condujo el Eterno, nuestro Dios, fuera de allí. 
 
Se narra entonces la historia de la liberación. Con ocasión de la narración del recuerdo de las diez 
plagas, cada uno mete un dedo en la copa de vino, toma diez veces una gotita y la derrama. No se 
debe beber completamente la copa de la alegría, pues entonces hubo mucho sufrimiento entre las 
gentes en el Egipto. A la narración de la historia de la liberación responden todos con el Hallel, el 
conjunto de salmos de alabanza que tienen que ver con la liberación del Egipto. Se bebe entonces 
la segunda copa. El padre de familia toma el pan, pronuncia la acción de gracias, lo parte y da de él 
un trocito a cada uno. De la misma manera toma de las hierbas amargas, las sumerge en la salsa, 
pronuncia una bendición, y da a cada cual de comer. 
 
En ese momento son traídas las viandas propiamente dichas de la cena. Antiguamente se comían 
ahora las carnes del cordero. El postre es simplemente el trozo de pan ázimo reservado para este 
momento. 
 
Después de comer se sirve la tercera copa. El padre de familia comienza la oración de la mesa con 
las palabras: "Alabemos a quien nos da el alimento!", y reza la oración de la mesa. Se bebe entonces 
la tercera copa. 
 
Se sirve finalmente la cuarta copa. Se abre la puerta para que pueda entrar el mensajero del Mesías, 
el profeta Elías. En medio de la mesa se pone una copa llena de vino para él. Se canta la segunda 
parte del Hallel y se bebe la cuarta copa. 
 
Con una oración de conclusión se termina la celebración. 
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Podría decirse que celebrar la fiesta de la Pascua ha sido siempre para el pueblo judío asumir la 
memoria de su historia, entendida como historia de liberación. Un hermoso poema, el Targum de 
Ex. 12,42, nos da una cierta idea de la manera como se evoca, en el sentido del éxodo, toda la 
historia en el memorial de los judíos. 
  
El poema de las cuatro noches  (Targum de Ex 12/42): 
Al final de los cuatrocientos años, aquel mismo día, salieron todos los ejércitos de YHWH liberados, 
del país de Egipto. Es una noche de vigilia, preparada para la liberación en nombre de YHWH, en el 
momento en que hizo salir a los hijos de Israel, liberados del país de Egipto. 
 
Pues bien, hay cuatro noches inscritas en el libro de las Memorias. La primera noche fue cuando 
YHWH se manifestó en el mundo para crearlo. El mundo estaba informe y vacío y las tinieblas se 
extendían sobre la superficie del abismo, y la palabra de YHWH era luz y brillaba. Y la llamó primera 
noche. 
 
La segunda noche, cuando YHWH se le apareció a Abrahán anciano de 100 años y a su esposa Sara, 
de noventa años, a fin de cumplir lo que dice la Escritura: "Es que Abrahán, a los cien años de edad, 
va a engendrar y su esposa Sara, de noventa años, va a dar a luz un hijo?" Pues bien, Isaac tenía 37 
años cuando fue ofrecido en el altar. Los cielos se inclinaron y bajaron e Isaac vio sus perfecciones. 
Y la llamó la segunda noche. 
 
La tercera noche fue cuando YHWH se apareció a los egipcios en medio de la noche; su mano mataba 
a los primogénitos de Israel, para que se cumpliera lo que dice la Escritura: "Israel es mi 
primogénito". Y la llamó la tercera noche. 
 
La cuarta noche será cuando el mundo llegue a su fin para ser disuelto. Los yugos de hierro se 
romperán y las generaciones perversas serán aniquiladas. Moisés subirá de en medio del desierto y 
el rey Mesías vendrá desde lo alto. Uno avanzará a la cabeza del rebaño y su palabra caminará entre 
los dos y ellos marcharán juntos. 
 
Es la noche de la pascua para el nombre de YHWH, noche reservada y fijada para la liberación de 
todo Israel a lo largo de sus generaciones. 
 
 
 
 
 

Pentecostés o SàvuȬ ot  (p=W^qr~#) 

Pentecostés era la fiesta agrícola señalaba el final de la cosecha de los granos (Ex 23,16; 34,22).  La 
festividad se celebra  7 semanas después del segundo día de Pésah y su nombre tiene origen en este 

hecho (Shavuot - p=W^qr~# - es uno de los plurales de Shavua - [;Wbv', semana). 

 
En el post-exilio, la fiesta de Pentecostés tiene un recuerdo histórico que celebra el don de la Torah 
y por eso la ceremonia típica era la ofrenda de dos panes de harina nueva, cocida con la levadura 
(es la única vez que el ritual prescribe el uso del fermento en una ofrenda presentada a Yhwh). 
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Los tabernáculos, cabañas, tiendas o sukôt  ( tAKsu) 

Su nombre original era «fiesta de la recolección de los frutos» o simplemente «fiesta de la cosecha», 
pero los israelitas le dieron un recuerdo histórico de las tiendas en las que habitaron  sus 
antepasados en la península sinaítica.  Tuvo una evolución bastante notoria, de manera que según 
Lv 23,33-36.39-43 era una fiesta alegre que duraba diete días y se daban asambleas litúrgicas, 
sacrificios en el templo, permanencia en las tiendas y uso de ramos verdes de palma.  La festividad 
comienza el 15 de Tishrei, con la puesta del sol. 
 

El Yôm Kippûr  
El día 10 de Tishrei se celebra Yôm Kippûr, el Día del Perdón. En este día sagrado, el Creador del 
universo, en un acto de total misericordia, perdona a sus criaturas, por las infracciones que han 
cometido contra Él durante el año.  Sin embargo, las faltas perpetradas entre un individuo y su 
prójimo, no son expiadas en Yôm Kippûr, a menos que pida disculpas a su compañero contra el que 
cometió la infracción. 
 
Antes del comienzo de Yôm Kippûr, cada uno deberá estar ya preparado para asumir la mejoría que 
planificó.   Por tal razón, se aprovechan los días previos, para hacer una revisión de la conducta que 
se tuvo durante el año transcurrido. Esto permitirá tomar conciencia de los errores cometidos y 
planear acertadamente el futuro.  
 
 
Debido a la gran importancia de esta elevación que se experimenta en Yôm Kippûr, el día más 
sagrado del año, en el que los pecados son perdonados, los hebreos se sienten en ese día como 
ángeles celestiales.  Es por ello, que para Yôm Kippûr se hacen muchas cosas que nos recuerdan esta 
elevación, y semejanza a los ángeles celestiales14 
 
En Yôm Kippûr se acostumbra vestir ropa blanca y limpia, similar al aspecto de los ángeles. También, 
por este mismo motivo, muchos acostumbran vestir un atuendo especial blanco y limpio llamado 
“kitel”, (atavío similar a una mortaja).  
 
El “kitel” es la prenda que se coloca a los muertos antes del entierro, y al vestirlo los hebreos en el 
día de Yôm Kippûr, se recuerda la muerte, por lo que el corazón se quebranta y se arrepienten de 
las faltas cometidas durante el año. (Lebush 610: 4 – Taamei Haminaguim 742)  
 
Otra de las cosas destacadas que se hace en Yôm Kippûr es, recitar la alabanza: “Bendito sea el 
Nombre de la Gloria de Su reinado por siempre jamás” en voz alta.  

                                                           
14 Por ejemplo, en la comida anterior al ayuno de Yôm Kippûr, se acostumbra comer panes redondos.  La 
forma exacta de hacer estos panes es, se prepara masa para pan (para enriquecer la masa y tornarla más dulce 
en honor del día, puede añadirse por ejemplo pasas de uva).   Una vez que el amasijo está listo, se toma un 
trozo y se le da forma redondeada, para ubicarlo en el centro. Luego se toman seis trozos de masa, se les da 
también forma redondeada y se los pega alrededor.   Se mete el pan al horno y al cabo de unos minutos 
quedan listos para ser consumidos.   Esta forma de los panes se asemeja a un cuerpo con seis alas, en 
representación de un ángel. Ya que acerca de los ángeles está escrito, que tienen seis alas. (Isaías 6, 2 - Taamei 
Haminaguim 731).  Algunas prácticas que se prohíben en esta fiesta son: comer y beber, perfurmarse, tener 
relaciones sexuales, lavarse y llevar zapatos de cuero.  
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En el Pentateuco fueron mencionados 248 preceptos activos y 365 preceptos pasivos lo que hace 
un total de 613 preceptos.  Uno de los preceptos activos enumerados es, recitar “Shemá Israel” 
(versículos que constan en Deuteronomio 6: 4 a 9).  El modo correcto del recitado del “Shemá Israel” 
es:  

¶ En primer orden, se recita el versículo “Shemá -oye- Israel, Yhwh es nuestro Dios, Yhwh es 
uno” (Deuteronomio 6, 4). 

¶ Luego se recita el siguiente texto: “Bendito sea el Nombre de la Gloria de Su reinado por 
siempre jamás”. (Talmud Pesajim 56) 

¶ Luego se continúa con los versículos siguientes que constan en esa sección del Pentateuco, 
hasta terminar el párrafo. 

 
El motivo de este texto antes citado, que se introduce en medio de los versículos es, porque cuando 
Jacob reunió a todos sus hijos, en la tierra de Egipto antes de morir, les ordenó lo concerniente a la 
unicidad de Dios. Les comunicó esto, pidiéndoles que sigan el mismo camino por el que transitaron 
los patriarcas anteriores, Abraham e Isaac (padre de Jacob).  En ese momento Jacob preguntó a sus 
hijos ¿hay en alguno de vosotros desperdicio?. Formuló esta pregunta como diciendo ¿Hay entre 
vosotros un varón o una mujer, una familia o tribu, cuyo corazón se desvía el día de hoy de Yhwh 
nuestro Dios, para ir a servir a los dioses de las naciones? (Deuteronomio 29, 17).  Al escuchar esa 
pregunta, todos los hijos respondieron al unísono: “Shemá -oye- Israel, Yhwh es nuestro Dios, Yhwh 
es uno”.   Respondieron esto, como diciéndole ”Escucha padre nuestro, Israel (Jacob se llamaba 
también Israel), Yhwh es nuestro Dios, Yhwh es uno”.   Al escuchar esa respuesta, Jacob dijo: 
“Bendito sea el Nombre de la Gloria de Su reinado por siempre jamás”. 
 
Por eso, todo Israel (los descendientes de Jacob), acostumbran recitar esta alabanza que fue 
recitada por el patriarca Jacob (Israel), luego del versículo “Shemá -oye- Israel, Yhwh es nuestro 
Dios, Yhwh es uno”. (Maimónides, leyes de recitado del Shemá- talmud Pesajim 66b).  Cabe aclarar, 
que si bien Abraham conocía esta alabanza, y la pronunció en el pasado, tal como dijimos, el hombre 
que enseñó a al pueblo judío a decir este texto en silencio, fue Moisés, el líder que condujo a Israel 
a la libertad cuando estaban esclavizados en Egipto.   Moisés, luego de la liberación, guió al pueblo 
hacia el desierto, obedeciendo la orden de Dios. Luego de algunos días de marcha, el líder judío 
subió a las alturas celestiales para buscar la Torá. Allí escuchó a los ángeles alabar a Dios 
pronunciando las palabras “Bendito sea el Nombre de la Gloria de Su reinado por siempre jamás”.  
Moisés “robó” a los ángeles esa alabanza, por ello cuando descendió, enseñó al pueblo a recitarla 
en silencio (para que los ángeles no se enojen con nosotros). Pero como el día de Yôm Kippûr los 
hebreos se sienten como ángeles, recitan “Bendito sea el Nombre de la Gloria de Su reinado por 
siempre jamás” en voz alta, igual que ellos. (Tur 619). 
 

Purîm ( ~yriWp) 

Se celebra el 14 del mes de Adar y el 15 en las ciudades amuralladas.  El origen de esta fiesta es 
desconocido pero el libro de Ester menciona la fiesta (Est 9,24).  Es la conmemoración del milagro 
relatado en el Libro de Ester en el que los judíos se salvaron de ser aniquilados bajo el mandato del 
rey persa Asuero, identificado por algunos historiadores como Jerjes I, alrededor del 450 a. C . 
 
Purim es considerado uno de los días más alegres del año hebreo, sin embargo, hay la obligación de 
ayunar y orar en la víspera, en recuerdo de los judíos persas que ayunaron y oraron a Dios para que 
les salvara del inminente conflicto que los llevaría a su aniquilación y exterminio por parte de Amán 
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y sus seguidores en el ejército del Imperio Persa. En Purim se lee la Meguillah de Ester; esta lectura 
se realiza a gran velocidad, y los que escuchan deben hacer ruido con matracas u otros elementos 
en el momento de pronunciarse el nombre de Amán, para que dicho nombre sea borrado. Esto logra 
hacer participar a los niños.  Luego del el ayuno, se hace un gran banquete en el que se acostumbra 
a beber vino y recitar cánticos, entre ellos suele recitarse la plegaria conocida como Shoshanat 
Ya‘akov.15  Asimismo, es obligación enviar regalos a los amigos y hacer caridad a los pobres  y 
también se acostumbra a disfrazar a los niños pequeños.  Los varones se embriagan con vino. 
 

La Dedicación o µ¦n¥kkâ (hK'nUx)] 
Se celebra el 25 de Kislev y va hasta el 2 de Tevet y es una de las fiestas más recientes del calendario 
hebreo (1 Mac 4,59) y antiguamente implicaba el canto del Hallel (salmos 113 al 118), el uso de 
ramos verdes de palma y olivo y el encendido de antorchas (símbolo de la Ley), lo que hará que se 
llame más tarde «fiesta de la luz» o fiesta de las luminarias. Esta fiesta conmemora la derrota de los 
helenos y la independencia obtenida por los hermanos macabeos, con la purificación y dedicación 
del Templo y se tiene como gran recuerdo el llamado «milagro del candelabro»16 

 

                                                           
15 Shoshanat Ya'akov (La rosa de Ya'akov) es una oración judía que se encuentra en el Cantar de los Cantares, 
en la cual el pueblo judío es comparado a una rosa. Shoshaná (rosa) es una referencia a Shushan (la ciudad de 
Susa, en la antigua Persia), tal como dice en el Libro de Ester el verso "la ciudad de Shushan celebró y se 
regocijó" (Est 8,15). Es una costumbre recitar Shoshanat Ya'akov luego de leer la Meguillah (en en Purim). 
16 Se dice que el candelabro se mantuvo encendido durante 8 días consecutivos sin apagarse a pesar de tener 
poca cantidad de aceite. 


